
WA-(A)L-MUHSANAT(U) 


WORD FOR WORD 
TRANSLATION 

OF 

THE QUR’AN 


Juz’iFive 






INTRODUCTION 


Qur’ 


an 


Subject 

Purpose 


Source 


Language 


Content 


Claim 


Challenge 

Essence 


— the last Revealed Book 

— the only complete Divine Guidance 

—mankind 

—Guidance For All 
4 Purpose and goal in life 

4 How to be successful in this world and the Hereafter 
4 How to be at peace with oneself and one's environment 


-Allah 

J, via Angel Jibril A.S. ( Gabriel) 

Prophet Muhammad Sallallahu ‘alaihi wa sallam 
4 Descendant of Prophet Ibrahim A.S. through Prophet. Isma 
4 An unlettered Prophet (could not read and write) 

4 Revelations completed in 23 years 


a‘TI A.S. 








Stud 



, 




: 


— Arabic 

— Allah chose Arabic above all other languages 

— Translations cannot do justice to it 

— 1 1 4 Surahs or chapters 

— Divided for convenience into 30 Juz or Paras 

— Book of Allah — - every word is from Him 

— No doubt in it 

— Protection promised by Allah 

— No change or tampering (from Revelation until the end of time) 

*<2f 

— Produce similar work if source is doubted 
—To Live 

4 Always conscious of Allah, and accountability unto Him 
In total submission to His Will 


Ever mindful of meeting Him on the Day of Judgement 


— Purify intention (Niyyah) 

— Commitment 
-- Regularity 

— Ponder upon it's verses 

— Remain conscious of the fact that it is the only guaranteed path to success. 
An All- Profit, No-Loss investment 
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THOSE WHO 
ARE WOMEN 
-FORTIFIED 
-PROTECTED 
-MARRIED 


FROM 


YOUR 


RIGHT HANDS 
(SLAVE-GIRLS) 


WOMEN 


ALSO FORBIDDEN FOR YOU ARE MARRIED WOMEN, EXCEPT THOSE 


WHO HAVE FALLEN IN YOUR HANDS AS PRISONERS OF WAR 


(IT) 

WAS MADE 
-LAW FUL 
-PERMIS- 
SABLE 


UPON 


•WRIT 


THAT 


WHO 


•BEYOND 

BESIDES 


Allah 


THIS IS THE ORDER OF ALLAH RELATING TO MARRIAGE PROHIBITIONS 


ALL WOMEN OTHER THAN THESE ARE LAWFUL 


ONES 

(WOMEN) 


(OF) 

ONES (WOMEN) 


WITh 


THAT 


YOUR 


BEING 

CHASTE 


•OTHER 

THAN 


BEING 

FORNICATORS 


WEALTH 


PROVIDED YOU SEEK THEM IN MARRIAGE WITH GIFTS FROM YOUR 


PROPERTY (DOWRY), DESIRING CHASTITY AND NOT LUST 


THEIR 

(FEMALES) 


MAHR 
-DOWER 
BRIDAL MONEY 


GIVE THEM THEIR DOWRY AS AN OBLIGATION FOR THE BENEFIT YOU 


HAVE RECEIVED FROM YOUR MARRIAGE RELATIONSHIP. 


(IS) 

UPON 


WITH 


CERNING 


-DUTY 

OBLIGATION 


MUTUALLY 

AGREED 


WHAT 


HOWEVER, THERE IS NO BLAME ON YOU IF YOU CHANGE THE 


AGREEMENT OF DOWRY WITH MUTUAL CONSENT. 


1 r 

THEN 
(YOU ALL) 

FROM 

WITH 

* — i 

YOU 

(ALL) 

i 

so 

GIVE! 

THEM (FEMALES) 

THEM 

(FEMALES) 

IT 

BENEFITTED 

WHAT 



Allah indeed 


Always 


Always 


from 


All 

Knowing 


ORDAINED 

DUTY 


Allah is the Knowledgeable, Wise.-a- 


THOSE WHO 


-FROM 

•AMONG 


THAT 


ARE WOMEN 
-PROTECTED' 
-FORTIFIED . 
-FREE 


•BY FAMILY 


-ABLE 

CABABLE 


MARRIES 


STRENGTH 


IF ANY OF YOU CANNOT AFFORD TO MARRY A FREE 


YOUR (IT /SHE) 

RIGHT HANDS POSSESSED 


THOSE WHO 


YOUR 


FROM 


THEN 


YOUNG 

GIRLS 


BELIEVING 

WOMEN 


FROM 


SLAVE GIRLS 


BELIEVING WOMAN, LET HIM MARRY ONE OF HIS OWN SLAVE GIRLS 




SOME 

(OF) 


(IS) 

Most 


•about 

-WITH 


Allah 


your 


BELIEVING 

WOMEN 


FROM 


Knowing 


WHO IS A BELIEVER; ALLAH KNOWS HOW GOOD YOU ARE IN YOUR FAITH 


YOU ALL BELONG TO ONE AND THE SAME COMMUNITY 


(YOU ALL) 
GIVE! 


(YOU ALL) 
(MAY) 
MARRY! 

THEM (FEMALES) 


SOME 


THEIR 


WITH 


THEM 

(FEMALES) 


PERMISSION 


FAMILY 


(OTHERS) 


SO MARRY THEM WITH THE PERMISSION OF THEIR FAMILY AND GIVE 


THEM 






THEIR 1 
(FEMALES) 


(OF) ONES 
BEING 


(AS) ONES 
BEING 


WITH 


•MAHR 

DOWER 


OTHER 

THAN 


CHASTE 


RECOGNIZED/ 
APPROVED MANNER 


FORNICATORS 


(WOMEN) 


(WOMENS 


BRIDAL MONEY 


THEIR FAIR DOWRY SO THAT THEY MAY LIVE A DECENT LIFE IN WEDLOCK 


AND NOT LIVE AS PROSTITUTES 


THEY 

(FEMALE) 


THEY 

(FEMALE) 


THEN 


ONES (FEMALES) 


WERE TAKEN 


SECRET 

FRIENDS 


IN PROTECTION 


WHEN 


CAME 


(WEDLOCK) 


OR LOOK FOR SECRET ILLICIT RELATIONSHIPS 


THEN, IF AFTER MARRIAGE 


THOSE WHO 
ARE (FEMALES) 


THEN 


WITH 


FROM 


HALF 


•INDECENCY 

-SHAMEFUL 

DEED 


(IS) UPON 


FREE (NOT SLAVES) 


THEM 


UPON 


■PROTECTED (BY FAMILY) 


(FEMALES) 


•ADULTERY 


THEY COMMIT ADULTERY, THEY SHALL BE GIVEN HALF THE PUNISHMENT 


PRESCRIBED FOR A FREE ADULTERESS 


THAT 


FROM 


THAT 


•TORMENT 


FEARED 


PUNISHMENT 


THE CONCESSION OF SUCH A MARRIAGE IS FOR THOSE OF YOU WHO FEAR 


THAT THEY MIGHT COMMIT A SIN IF THEY DO NOT GET MARRIED, BUT IT IS 


YOU (ALL) 
ENDURE WITH 
-$ABR 
-PATIENCE 


Always 


Allah 


All 

Merciful 


Most 

Forgiving 


wants 


FORTITUDE 


BETTER FOR YOU TO PRACTICE SELF-RESTRAINT. 


Allah is Forgiving, Merciful.^ 



(HE) 

GUIDES 


(He) THAT 

EXPLAINS 

•EXPLICITLY 


FROM 


Allah 


THOSE 

WHO 


WAYS 


■CLEARLY 


ALLAH DESIRES TO CLARIFY, AND GUIDE YOU TO THE WAYS WHICH 


WERE FOLLOWED BY THE RIGHTEOUS PEOPLE 


(IS) 

Always 


One 

Always 


Allah 


ALLAH 


UPON 


All 

Knowing 


-accepts 

REPENTANCE 


BEFORE YOU, AND TURNS TO YOU IN MERCY. 


Allah is the Knowledgeable, Wise* Allah 


(HE) 

•RELENTS 


THEY 


UPON 


THAT 


■TURNS IN 
MERCY 


FOLLOW 


WHO 


WANTS 


WANTS 


WISHES TO FORGIVE YOU, BUT THOSE WHO FOLLOW 


Allah 


that 


■LUSTS 

■DESIRES 


WANTS 


INCLINE 


INCLINING 


THEIR LUSTS WISH TO SEE YOU DEVIATE FAR AWAY FROM THE RIGHT WAY* 


Allah wishes 


THAT 


WEAK 


FROM 


MANKIND 

HUMAN 


LIGHTENS 


CREATED 


TO LIGHTEN YOUR BURDENS BECAUSE HUMANS HAVE BEEN CREATED 


WEAK BY NATURE.* 



-BETWEEN 

-AMONGST 


THOSE 


(THEY) 


YOUR 


EAT! 

DEVOUR! 


BELIEVED 


WEALTH 


WHO 


O BELIEVERS! DO NOT CONSUME ONE ANOTHER’S WEALTH 


WITH / IN 
THE 


AMONG 


MUTUAL 


FROM 


THAT 


-FALSE 

■WRONG 


CONSENT 


TRADE 


THROUGH UNLAWFUL MEANS 


INSTEAD, DO BUSINESS WITH MUTUAL CONSENT; 


One 

Always 


Allah 


indeed 


YOUR 


WITH 


All 

MERCIFUL 


■SELVES 

SOULS 


DO NOT KILL YOURSELVES BY ADOPTING UNLAWFUL MEANS. 


indeed Allah is Merciful to you> 


(DUE TO) 
-ENMITY 


WE 

■MAKE TO ENTER 


THAT 


INJUST- 


THEN 


WHO- 


EVER 


-TRANS- 

GRESSION 


WHO COMMITS SUCH ACTS OF AGGRESSION AND INJUSTICE 


WILL SOON BE THROWN INTO 


Allah 


upon 


THAT 


-AVOID 

■ABSTAIN 


HELLFIRE. AND THIS IS VERY EASY FOR ALLAH TO DO* 


IF YOU AVOID 





YOUR (SMALL) 


FROM 


(SHALL) 
-ADMIT 
■MAKE TO ENTER 


FROM 


(WILL) 

-DISTANT 

-REMIT 


STOPPED 


EVILS 


(FORBIDDEN) 


EXPIATE 


THE HEINOUS SINS WHICH YOU HAVE BEEN FORBIDDEN 


We will do away with your small sins and cause you to enter 




Allah 


WITH 


-COVET! 
LONG FOR! 


-NOBLE 

RESPECTED 


ENTRANCE 


A PLACE OF GREAT HONOR (PARADISE).* 


DO NOT ENVY THAT ALLAH HAS GIVEN 


SOME 

(OF) 


UPON 


SOME 


•SHARE 


FROM 


WHAT 

EVER 


PORTION 


(OTHERS) 


SOME OF YOU MORE THAN THE OTHERS 


MEN WILL BE REWARDED ACCORDING TO 


THEY 

(WOMEN) 


THEY 


FROM 


SHARE 


WHAT 

EVER 


EARNED 


EARNED 


PORTION 


WOMEN 


THEIR DEEDS AND WOMEN WILL BE REWARDED ACCORDING TO 


THEIRS. ASK 


(^a)\ 


Always 


Allah 


FADL 


WITH 


Allah 


FROM 


■ALL 

■EVERY 


All 

Knowing 


BOUNTY 

-GRACE 


THING(S) 


Allah for his grace 


surely, Allah has perfect knowledge of everything .★ 
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-CLOSE ONES 


THE 


-NEAR RELATIVES 


PARENTS 


LEFT 


THE (HE) FROM HEIRS WE 


WHAT 

EVER. 


FOR 
-ALL 
-EVERY] 


FOR EVERY PARENT AND RELATIVE, WE HAVE APPOINTED THE 


RIGHTFUL HEIRS TO INHERIT WHAT THEY LEAVE. 




THEIR 


n r 

SO 

(YOU ALL) 


YOUR 


(IT /SHE) THOSE 


N 

D 


-SHARE 

-PORTION 


GIVE! 
THEM 


PLEDGES 


TIED 


WHO 


AS FOR THOSE WITH WHOM YOU HAVE MADE FIRM AGREEMENTS, 


GIVE THEM THEIR SHARE. 




THE 


One 

Always 


( QF ) -all upon (He) Allah indeed 


men 


All 

Witness 


THING(S) -EVERY 


WAS 

(IS) 


surely, Allah is a witness to everything. ★ 


MEN 




UPON 


some Allah (He) 


BECAUSE 

OF 


THE UPON 


(ARE) 

-MANAGERS 


(OF) 

THEM 


PREFERRED WHAT WOMEN 


-MAINTAINERS 


ARE OVERSEERS OVER WOMEN BECAUSE ALLAH HAS GIVEN THE 


ONE MORE STRENGTH THAN 


1 1 1 1 T- 1 1 , r-4 1 — 


SO 

THOSE WHO 


ARE RIGHTEOUS 
WOMEN 


M. IR 


WEALTH 


SPENT 


BECAUSE 
OF 


WHAT 


SOME 


(OF) 

(OTHER) 


OTHER, AND BECAUSE MEN ARE REQUIRED TO SPEND THEIR WEALTH 


FOR THE MAINTENANCE QF WOMEN. HONORABLE WOMEN ARE, 


ft 




J4 


THOSE 


Allah 


(HE) 
-GUARDED 
-PROTECTED 


BE- 
CAUSE 
OF 
WHAT 


FOR 
_THE 

UNSEEN 
(IN ABSENCE) 


ONES WHO 
-GUARD 
-PROTECT 


ONES 
OBEDIENT 
-DEVOUTLY 
-CONSTANTLY 


WHO 
(WOMEN) 

THEREFORE, DEVOUTLY OBEDIENT AND GUARD IN THE HUSBAND’S 
ABSENCE WHAT ALLAH REQUIRES THEM TO GUARD (THEIR HUSBAND’S 
PROPERTYAND THEIR OWNJIONOR). AS TO THOSE WOMEN 

4 - 


IN 


(YOU ALL) 
-BANISH! 
-LEAVE APART! 
THEM (FEMALES) 


1 r 

THEN 
(YOU ALL) 
ADMONISH! 
THEM 


THEIR 

^REBELLION 
-ILL CONDUCT 


YOU (ALL) 
FEAR 


FROM WHOM YOU FEAR DISOBEDIENCE, 

FIRST ADMONISH THEM, THEN REFUSE TO SHARE 




(YOU ALL) 


SEEK! 


THEN 


DO 

NOT! 


YOU 

(ALL) 


THEY 
(WOMEN) 
OBEYED 


THE( 


— — 




' (YOU ALL) 
-STRIKE! 
-BEAT! 


THEM 


THE 


BEDS 


Y OUR BED WITH THEM, AND THEN, IF NECESSARY BEAT THEM. 
THEN IF THEY OBEY YOU, TAKE NO FURTHER ACTIONS 


09 


v - / •* ^ 




One 
Always 

MOST 

Great 


Most (He) 


Exalted 


was 

(IS) 


ALLAH 


INDEED 


WAY 


-UPON 
-AGAINST 


THEM 


AGAINST THEM AND DO NOT MAKE EXCUSES TO PUNISH THEM. 


Allah is supremely great and is aware of your actions. 




FROM 


AN 


ARBITRATOR 


(YOU ALL 

-SEND! 

-APPOINT! 


J HEN 


BETWEEN 
THEM 
(TWO) 


SEPARATION 


-DISSENSION 


YOU' 

(ALL) 

FEARED 


IF 


IF YOU FEAR A BREACH OF MARRIAGE BET WEEN A MAN AND HIS 
WIFE, APPOINT ONE ARBITRATOR FROM 





THEY 


FROM 


REFORMATION 


•WANT 

-WISH 


ARBITRA- 

TOR 


FAMILY 


FAMILY 


HIS FAMILY AND ANOTHER FROM HERS 


IF THEY WISH TO RECONCILE 


One 

Always 


One 

Always 


indeed 


BETWEEN 


ALLAH 


ALLAH 


ALL 

Aware 


All 

Knowing 


THEM 

(TWO) 


(WILL) 

RECONCILE 


Allah will create a way of reconciliation between them 


Allah is the Knowledgeable, aware. ★ 




(YOU ALL) 
■DO SHIRK! 


(YOU ALL) 
•WORSHIP! 


WITH 


ALLAH 


WITH 


-ASSOCIATE 

PARTNERS! 


SERVE! 

-OBEY! 


THING 


PARENTS 


serve Allah and do not commit shirk (associate any 


PARTNER WITH HIM ) , AND BE GOOD TO YOUR PARENTS 


KINFOLKS, ORPHANS, THE HELPLESS 


CLOSE RELATION 


STRANGER 


NEIGHBOR 


COMPANION 


NEIGHBOR 


RELATIVE 


NEAR AND FAR NEIGHBORS WHO KEEP COMPANY WITH YOU 



J 

SL3.J. 

1 

THOSE WHO 

ARE 

1 

J THOSE WHO 

: n 

(OF) ' 1 

the| possessor 

A 

Kl . 

DO 

-IHSAN 

-NEEDY 

-POOR 

D ARE 
ORPHANS 

D 

CLOSE, RELATION 

RELATIVE 

D ‘ 

■UTMOST GOOD 
-BENEVOLENCE 





BY / WITH 
THE 


YOUR 


RIGHT 

HANDS 


TRAVELLER 


THE TRAVELLERS IN NEED, AND THE SLAVES YOU OWN 


© (i) % 


ALLAH 


WHO 


INDEED 


BOASTFUL 


PROUD 


LOVES 


ALLAH DOES NOT LOVE THOSE WHO ARE ARROGANT AND 


BOASTFUL 


THEY 

ENJOIN 


THEY 

ARE 


WITH 


THOSE 


•STINGINESS 

•MISERLINESS 


-ORDER 

■COMMAND 


MANKIND 

PEOPLE 


-STINGY 

MISERLY 


WHO ARE THEMSELVES STINGY AND ENJOIN OTHERS TO BE STINGY, 


(HE) 

GAVE 


Allah 


from 


WHAT 


THEY 


(BESTOWED) 

THEM 


BOUNTY 

-GRACE 


PREPARED 


WHO HIDE THE BOUNTIES WHICH ALLAH HAS BESTOWED ON THEM 


ONE MOST 
DISGRACEFUL 


FOR 

THOSE WHO 


THEY 


THOSE 


■TORMENT 


DISBELIEVE 

DENY 


SPEND 


HUMILIATING 


HIDE THE TRUTH 


FOR SUCH UNBELIEVERS WE HAVE PREPARED A DISGRACEFUL 


PUNISHMENT. SIMILARLY, ALLAH DOES NOT LIKE THOSE WHO SPEND 






is & (* 6Mi iS o*dn i$\sS 


-IN 

-WITH 


Allah 


THEY 


BELIEVE 


(TO /OF) r 
THE 


-PEOPLE 

-MANKIND 


(TO) 

-BE SEEN 


-SHOW 

OFF 


THEIR 


WEALTH 


THEIR WEALTH TO SHOW OFF TO THE PEOPLE, 


BELIEVING NEITHER IN ALLAH NOR 




A CLOSE 


-FRIEND 

-COMPANION 


FOR 


HIM 


-SHAITAN 

-SATAN 


THE (HE) WHO- 


BE 


EVER 


LAST 

— 


1 _ 


~\ I 

-IN 
-WITH 


THE 


IN THE LAST DAY. 


IN FACT, THE ONE WHO CHOOSES SHAITAN 


COMPANION 




W' 


t tsj 


-IN 

-WITH 


Allah believed 


THEY 


IF 


(IS) 

UPON 


THEM 


WHAT 


(AS) 

A CLOSE 


-FRIEND 

-COMPANION 


HOW BAD! 
(HE IS) 


HAS CHOSEN A VERY EVIL COMPANION! ★ 


WHAT HARM WOULD 


THEY HAVE SUFFERED IF THEY HAD BELIEVED IN ALLAH AND 


a*/ *i ii 


(HE) 

A 

N 

ALLAH 

(HE) provided 

-RIZQ 

FROM 

THEY 

A 

N 

D 

1— 

THE 

THE 

WAS 

(IS) 


-SUSTENANCE < 
THEM 

WHAT 

EVER 

SPENT 

LAST 

DAY 

THE LAST DAY AND SPENT IN CHARITY OUT OF WHAT ALLAH HAD 

GIVEN THEM? 

*f-»c 


I eii© 



AN 


ATOM 


WEIGHT 


(MEASURE) 


-WRONGS 


-DOES 

INJUSTICE 


, N 


Allah 


indeed 


-Always 


All 

Knowing 


-WITH, 


THEM 


Allah 


Allah knows them all* rest assured that Allah does 

NOT WRONG ANYONE EVEN BY AN ATOM’S WEIGHT 



(IT/SHE) 


A GOOD 


FROM 


NEAR 


(WILL) 


_DOUBLE(S) 


(DEED) 


GIVES 


IF SOMEONE DOES A GOOD DEED HE INCREASES IT MANY FOLD 


AND ALSO GIVES 


WHEN 


FROM 


WITH 


PEOPLE 


■WAGE 


-COM- 

MUNITY 


CAME 

(BROUGHT) 


GREAT 


■REWARD 


WITNESS 


■EVERY 


AN EXTRA GREAT REWARD ON HIS OWN/* JUST IMAGINE, HOW THEY 


WILL FEEL, WHEN WE SHALL BRING A WITNESS FROM EVERY NATION 


THAT 


UPON 


WITH 


CAME 


LOVE 

•WISH 


BROUGHT 


WITNESS 


AND CALL UPON YOU , O MUHAMMAD, TO TESTIFY AGAINST THEM?* 


ON THAT DAY (THE DAY OF JUDGEMENT) 


THEY 

-DISBELIEVED 


THEY 


WITH 


-DENIED 

■HID TRUTH 


EARTH 


THEM 


LEVELLED 


(GROUND) 


THOSE WHO REJECTED FAITH AND DISOBEYED THE RASOOL WILL 


WISH THAT THEY WERE LEVELLED WITH EARTH 


THEY 

(WILL) 


THOSE 


THEY 


INCIDENT 


STATEMENT 

-FACT 


Allah 


WHO 


FOR THEY WILL NOT BE ABLE TO HIDE A SINGLE WORD FROM ALLAH!* 




YOU (ALU 

UNTIL 

(ARE) 

YOU 

KNOW 


-INTOXICATED 

-DRUNK 

(ALL) 


I i&S JU. &£$ 


1 

THE 

(YOU ALL) 

DO 

-SALAH 

-PRAYER 

-GO NEAR! 
-APPROACH! 

NOT! 


DO NOT OFFER YOUR SALAH WHEN YOU ARE DRUNK UNTIL YOU 


KNOW 


t&i 


UNTIL 


WAY 


1 

TRAVELLER 


ONES WHO 
CROSS 

— ~ I 


EXCEPT 


(AS) 

SEXUALLY 


IMPURE/ 

POL LUTED 


YOU (ALL) 


SAY 


WHAT 


WHAT YOU ARE SAYING; NOR AFTER SEMINAL EMISSION, 


EXCEPT WHEN YOU ARE TRAVELLING, UNLESS 


JtV 9< u' f£*<5 S+Y 9 s' \\ 


(HE) 


CAME 


OR 


A 


JOURNEY 


-ON OR 


-UPON 


-ILL 


YOU WASH YOUR WHOL_ . 

— 


.E BOI 




-SICK 


YOU 

(ALU 


WERE 

( ARE ) 


IF 


YOU (ALL) 


TAKE BATH 


DY. 


IF YOU ARE SICK, OR ON A JOURNEY, OR 


tty i 'fLJil 

ii cs ;l 1 i you ^ r n i 1 -° f 

THEN THE (ALL) OR THE FROM -FROM ONE 


T 

THE FROM 


DID 

NOT 


WOMEN 


TOUCHED 


-TOILET 
-OPEN FIELD 


YOU 

(ALL) 


ONE OF YOU HAS USED THE TOILET, OR HAS HAD CONTACT WITH 


WOMEN (. SEXUAL RELATION WITH WIVES) 


US ft ILLS 


(YOU ALL) 


THEN 


-DO MASAH! 
-WIPE! 


CLEAN 


-HIGH SOIL 


-UPLAND 


(YOU ALL)™ 

DO TAYAMMUM 
DRY ABLUTION 
K-INTEND PURITY )| 


WATER 


YOU 

JALLL 


FIND 


AND CAN FIND NO WATER, THEN MAKE TAYAMMUM: 


TAKE SOME CLEAN EARTH AND RUB 





WITH 


( He ) Allah 


Most 


Always 


your 


INDEED 


YOUR 


All 

Pardoning 


Forgiving 


hands 


YOUR FACES AND HANDS WITH IT. 


ALLAH IS LENIENT, FORGIVING. ★ 


THEY 

WERE 


SHARE 


THOSE 


TOWARD 


FROM 


PORTION 


Book 


GIVEN 


Have you not considered the case of those to whom a 


PORTION OF THE BOOK WAS GIVEN? 




THEY 

PURCHASE 


THEY 

-WANT 


THAT 


■PATH 

•WAY 


STRAY 


STRAYING 


THEY PURCHASED ERROR F i 


EMSELVES AND WISH TO SEE YOU 


LOSE THE RIGHT WAY. 


(IS) 

Most 


(AS) 

■GUARDIAN 


-WITH 

■ABOUT 


DEFINITELY 


ALLAH 


•PROTECTOR 
■CLOSE FRIEND 


■Sufficed 


your 


Allah 


Knowing 


(-Suffices) 


enemies 


Allah knows your enemies very well 


SUFFICIENT IS ALLAH TO PROTECT YOU, AND SUFFICIENT 


THEY 

BECAME 


THOSE 


FROM 


DEFINITELY 


THEY 


Allah 


JEWS 


HELPER 


DISTORT 


is Allah to help you .★ 


AMONG THE JEWS THERE ARE SOME WHO TAKE 


I'M 


/<( ^ 


y * / / / (V * / ^ ^ , # i^<b j/' ✓ l *r l 

!■? 


WE 


DISOBEYED 


WE 


HEARD 


THEY 


SAY 


ITS 


PROPER 

PLACE(S) 


FROM 


THE 


THE WORDS OUT OF THEIR CONTEXT AND UTTER THEM WITH A TWIST OF THEIR 


TONGUES TO SLANDER THE TRUE DEEN (FAITH) AND SAY: “WE HEAR AND WE DISOBEY" 






S' 9 J S9 £ 9 / 9 i S' 

r+*>b 


TAUNT- 


ING 


WITH 
THE 


TONGUES(OF) 
THEIR 


(AS) 


TWIST- 

ING 


’(YOU) 

-LISTEN! 

-GIVE 

ATTENTION! 

(TO) 

US 


(OF) 


ONE 

HEARING 


(AS) 

-NOT 


■OTHER 

THAN 


(YOU) 


-HEAR! 

-LISTEN! 


AND “HEAR, MAY YOU (O MUHAMMAD )_ HEAR NOTHING!” 


AND “RA‘INA” (AN AMBIGUOUS WORD MEANING: 




WE 


OBEYED 


WE 


THEY 


HEARD SAID THEY 


IN- 

DEED 


IF 


DIVINE 


THE 


-RELIGION 
-WAY OF LIFE 


IN 


"LISTEN, MAY YOU BECOME DEAF, " OR "OUR SHEPHERD, " OR "IN 


JUDEO-ARABIC LANGUAGE CONVEYING THE SENSE OF "OUR EVIL ONE"). 


BV 




y» 




MOST 


-UPRIGH1 
-STRAIC 


for best 


THEM 


SURELY 


(IT) 

WAS 


(YOU) 

LOOK! 


US 


(AT) 


(YOU) 

-HEAR! 

-LISTEN! 


AN! 


AND “UNZURNA ("LOOK UPON US, " OR " PAY ATTENTION 


TO US"): IT WOULD HAVE BEEN B ETTER FOR THEM AND MORE PROPER. 

M VsT 'L ”T 


-LITTLE 


EXCEPT 


THEY 


BELIEVE 


SO 


(DO) 

NOT 


BECAUSE 

THEIR 0F 
-DISBELIEF 
-DENIAL 


ALLAH 


‘(HE) 
CURSEDl 

THEM 


BUT 


DUE TO ALL THIS ALLAH HAS CURSED THEM FOR THEIR UNBELIEF. 
IN FACT WITH THE EXCEPTION OF A FEW. THEY HAVE NO FAITH .A- 



'-IN 

■WITH 


THOSE 


THEY 


(GRADUALLY) 


WERE 


■SENT DOWN 


BOOK 


BELIEVE! 


WHAT 


GIVEN 


O PEOPLE OF THE BOOK (JEWS AND CHRISTIANS) 


BELIEVE IN WHAT WE HAVE REVEALED (THE QUR'AN) 




(IS) 

WITH 


FROM 


THAT 


CONFIRMING 


WHAT 


DISFIGURE 


CONFIRMING YOUR OWN SCRIPTURES, BEFORE WE OBLITERATE 


THEN 


UPON 


JUST 


TURN 


BACKS 


THEM 


YOUR FACES AND TURN THEM BACKWARD 




(OF) 

SABBATH 


-COM- 

MAND 


ONE TO BE 
-FULFILLED 


COMPAN 


-SATURDAY 
(-CUT FROM WORK) 


EXECUTED 

-DONE 


Allah 


order 


OUR CURSE ON THE SABBATH-BREAKERS 


AND REMEMBER THAT ALLAH’S COMMAND IS ALWAYS EXECUTED 


■OTHER 

THAN 


(DOES) ALLAH 


THAT 


WITH 


ASSOCIATED 

PARTNERS 


FORGIVES 


FORGIVES 


surely, Allah does not forgive shirk (associating any 


PARTNER WITH HIM)] AND MAY FORGIVE SINS OTHER THAN 


riEjpf 






HE 

1 — 

THEN 

r 

WITH 

(HE) 

WHO- 

A 

N 

D 

(HE) 

FOR 

(OF) 

FABRICATED 

IN 

FACT 

ALLAH 

ASSOCIATES 

PARTNER 

EVER 

WILLS 

WHO- 

EVER. 

THAT 


THAT IF HE SO PLEASES. 77/75 75 S£G4t/5£ ONE WHO COMMITS 


shirk with Allah, does indeed invent 


1 (FOR)] THEY | | P I 1 I I 

THEM CLAIM THOSE to. YOU DID 0 NE A 


SELVES 


COMPLETE 

PURITY 


WHO 


WARDS 


A GREAT SINFUL LIE* HAVE YOU NOT SEEN THOSE WHO SPEAK 
VERY HIGHLY OF THEIR OWN PURITY EVEN THOUGH THEY ARE 
COMMITTING SHIRK. 




-IN THE LEAST 
-(EVEN AS) THE 
HAIR ON DATE -STONE 


THEY ARE 
-WRONGED 
-TREATED 
UNJUSTLY 


V 


SUFFICED 


ALLAH 


SEE HOW THEY INVENT A LIE AGAINST ALLAH, 


AND THIS IN ITSELF IS ENOUGH 



TOWARDS 


TO SHOW THEIR MANIFEST SIN* 

HAVE YOU NOT SEEN THOSE WHO WERE GIVEN 



WILLS 


WHOM 


FACT, ALLAH PURIFIES WHOM HE WISHES, IF THE MUSHR1KIN ARE NOT PURIFIED NO 


INJUSTICE, EVEN EQUAL TO THE THREAD OF A DATE-STONE, IS BEING DONE TO THEM* 




-UPON 


■AGAIN 

ST 






IN 

THE 

■JIBT 

■SUPERSTITIONS 


FROM 


THEY 


FALSE DEITIES 


'THOSE WORSHIPPED 


PORTION 


BOOK 


■IDOLS 


•SHARE 


A PORTION OF THE BOOK? 


THEY BELIEVE IN SUPERSTITION AND TAGHOOT ( FORCES OF SHAITAN) 


THEY 

•DISBELIEVED 


THAN 


THEY 


MORE 


THOSE 

WHO 


-DENIED 
■HID TRUTH 


GUIDED 


AND SAY ABOUT THE UNBELIEVERS THAT THEY ARE BETTER GUIDED 


THEY 


THOSE 


THOSE 


CURSED 


THOSE 

WHO 


THEM 


WHO 


TO THE RIGHT WAY THAN THE BELIEVERS! ★ 


THOSE ARE THE ONES WHOM ALLAH HAS CURSED, 




AllAh 


Allah 


HELPEI 


NEVER 


WHO IS CURSED BY ALLAH CAN FIND NO HELPER. ★ 


(WILL) 


FROM 


■SHARE 


-DOMINION 

■SOVEREIGNTY 


THEN 


PORTION 


THEM 


DO THEY HAVE A SHARE IN THE KINGDOM? 


IF THEY HAD ANY SHARE THEY WOULD HAVE NOT GIVEN 


I $ ' 

<* _ 

m THEY 

— i r~ 

X W 9 < 

A 


Ut 




(jA s-AJ I (z)j ^a\ 


LEAST 
-(EVEN AS) 
DOT ON THE 


THEY 


MANKIND 


DATE STONE 


MANKIND 


OTHER PEOPLE EQUAL TO A SPECK ON A DATE-STONE. ★ 


OR DO THEY ENVY OTHER PEOPLE 


FAMILY 


Allah 


THEN 


FROM 


WHAT 


GAVE 


FOLLOW- 


GAVE 


BOUNTY 


BESTOWED 


THEM 


BECAUSE ALLAH HAS GIVEN THEM FROM HlS GRACE? IF SO, LET THEM KNOW 


THAT WE DID GIVE THE BOOK AND WISDOM TO THE DESCENDANTS OF 


IBRAHIM 


HIKMAH 


•ABRAHAM 


Book 


THEM 


■WISDOM 


IBRAHEEM (ABRAHAM), AND BLESSED THEM WITH A GREAT 


KINGDOM. ★ 


i ^ ✓ / i > < 


FROM 


FROM 


WITH 


•AMONG 


FROM 


■AMONG 


WHO 


•HINDERED 


BELIEVED 


THEM 


THEM 


BUT SOME OF THEM BELIEVED IN IT AND SOME TURNED AWAY. 


THEY 

•DISBELIEVED 


-IN 

■WITH 


DEFINITELY 


THOSE 


INDEED 


-DENIED 
HID TRUTH 


BURNING 

FIRE 


SIGNS 


WHO 


HELL 


FICED 


SUFFICIENT IS HELL TO BURN THOSE WHO TURNED AWAY> 


THOSE WHO REJECTED OUR REVELATIONS 




(IT / SHE) WAS 
-CONSUMED 


WE 

-MAKE TO ENTER 
-BURN 

THEM 


WHEN 


THEIR 


THROUGHLY 


(HELL) 

FIRE 


SKINS 


BURNT OUT 


WILL SOON BE THROWN INTO THE FIRE 


£>i > 6IJL2I 


OTHER 

THAN 


INDEED 


SKINS 


(SHALL) 


SO THAT 


CHANGE 


■TORMENT 

■PUNISHMENT 


THEY 

TASTE 


THEM 


NO SOONER WILL THEIR SKINS BE BURNT OUT THEN WE SHALL 


REPLACE THEIR SKINS, SO THAT THEY MAY TASTE THE REAL TORMENT 


ONE 

Always 


Always 

All 


THEY 

-DID 


Allah 


THEY 


THOSE 


Mighty 

Powerful 


BELIEVED 


PERFORMED 


Allah is Mighty, Wise> 


AS FOR THOSE WHO BELIEVE AND DO 




WILL (SOON) 

WE 

-ADMIT 

MAKE TO ENTER 


•GARDENS 


FROM 


UNDER 


-GOOD 

RIGHTEOUS 


FLOWS 


■PARADISE 


THEM 


RIGHTEOUS DEEDS, WE SHALL ADMIT THEM TO GARDENS BENEATH 


WHICH 


(AS) 

ONES 


(ONLY) 

FOR 


FOREVER 


ABIDING 

ETERNALLY 


RIVERS 


THEM 


RIVERS FLOW WHEREIN THEY WILL LIVE FOR EVER 


THEREIN, THEY WILL HAVE CHASTE SPOUSES 




ONE 

COMPLETELY 


WE 

-ADMIT 

•MAKE TO ENTER 


PURIFIED 


AND WE SHALL PROVIDE THEM WITH COOL THICK SHADE* 


Allah 


-offfilks 

-COMMANDS 

YOU 


ITS 1 

(HER)(OWNERS) 


WHEN 


ENTITLED 


TRUSTS 

DEPOSITS 


DESERVING 


BACK 


COMMANDS YOU TO GIVE BACK THE TRUSTS TO THEIR RIGHTFUL 


OWNERS, AND WHEN 


WITH 


INDEED 


THAT 


BETWEEN 


EQUITABLE 

JUSTICE 


JUDGE 


JUDGE 


MANKIND 


YOU JUDGE BETWEEN PEOPLE, JUDGE WITH FAIRNESS 


SURELY, 


Always 


Allah 


indeed 


WITH 


Allah 


GOOD! 


ADMONISHES 


HEARING 


WHAT 


EXCELLENT IS THE COUNSEL WHICH ALLAH GIVES YOU 


Allah is He, Who Hears 


One 

Always 


Allah 


they 


THOSE 


OBEY! 


WHO 


O BELIEVERS! OBEY ALLAH 


Allah 

indeed 

-THICK 

(IN) 



-DENSE 

SHADES 1 



-FROM 

•AMONG 


THEN 


AUTHORITY 


OBEY! 


OBEY THE RASOOL AND THOSE CHARGED WITH AUTHORITY AMONG 


YOU. SHOULD 


THEN 
(YOU ALL) 
-RETURN! 
-REFER! 


Allah 


DISPUTE 
(AMONG YOURSELVES) 


THING 


YOU HAVE A DISPUTE IN ANY THING 


REFER IT TO ALLAH AND HlS RASOOL, 


-IN 

-WITH 


THAT 


(ALL) 

BELIEVE 


WERE 

(ARE) 


Allah 


IF YOU TRULY BELIEVE IN ALLAH AND THE LAST DAY 


THIS COURSE OF ACTION 


(IN) 

■INTERPRETATION 


TOWARDS 


MOST 


FINAL RESULTS 


SUITABLE 


WHO 


WILL BE BETTER AND MORE SUITABLE. ★ 


HAVE YOU NOT SEEN THOSE WHO 


(IT) 

WAS 

-SENT 

DOWN 

■REVEALED 


-IN 

■WITH 


THEY 


INPE EP 


-SENT 

POWN 


•ASSERT 

-CLAIM 


THEY 


BELIEVED 


WHAT 


CLAIM THAT THEY BELIEVE IN WHAT HAS BEEN REVEALED TO YOU 









TrlF 

-FALSE DEITIES 
(THOSE WORSHIPPED 
OTHER THAN ALLAH] 
-REBELLIOUS FORCES 


TO 


THEY 
GO FOR 

JUDGEMENT 


THAT 


THEY 

-WANT 

-WISH 


BEFORE FROM 


YOU 


OTHER PROPHETS BEFORE YOU? YET, THEY DESIRE THAT THE JUDGMENT 
(IN THEIR DISPUTES ■) BE MADE BY TAGHOOT ( FORCES OF SHAITAN) 

Ilh t 


THE 


-SHAITAN 
-SATAN 


(HE) 

-WANTS 

-WISHES 


WITH 


IT 


THEY 

-DI SBELIE VE 
-DENY 
■HIDE THE TRUTH 


THAT 


THEY 
ARE 
ORDERED 
•COMMANDED 


IN 


FACT 


THOUGH THEY WERE COMMANDED TO REJECT 
AND SHAITAN’S WISH 




THEM, 




# 9 


FOR 


(IT) 

WAS 


WHEN AND 


ONE 


(HE) 

LEADS 


THAT 


THEM 


SAID 


FAR AWAY STRAYING 


ASTRAY 


IS TO LEAD THEM FAR ASTRAY INTO DEEP ERRORS 


WHEN IT IS SAID TO THEM: 


(JjAjll L\yX\ 


YOU 


SAW 


THE 


MESSENGER 


Allah 


(He) 

-REVELED 


-SENT 

DOWN 


TO 


(YOU ALL) 


COME! 


“COME TO BE JUDGED BY THE RASOOL IN ACCORDANCE WITH 


WHAT ALLAH HAS REVEALED, " YOU SEE THAT 




WHEN 


SO 


A 

DEFINITE 


FROM 


THEY 


THOSE WHO 


HOW 


-STOPPING 

-HINDERING 


YOU 


-STOP 

-HINDER 


-MUNAFIQIN 

-HYPOCRITES 



THE HYPOCRITES SHOW THEIR UTMOST HESITATION IN COMING TO 


YOU> BUT SEE HOW THEY BEHAVE WHEN 





HANDS 


(IT /SHE) 
F ORWARD ED 
-SENT 
AHEAD 


THEY GET INTO TROUBLE AS A CONSEQUENCE OF THEIR OWN 


BCiJ % SijTa). 


WANTED 


Allah 


THEY COME TO YOU SWEARING BY ALLAH THAT THEY DESIRED 
NOTHING BUT TO PROMOTE GOOD 



BECAUSE 
OF 

WHAT 


A -MISFORTUNE 
-CALAMITY 

-ONE THAT 
REACHES THEM 


(IT /SHE) 
REACHES 



BY 


(AS / WHILE) 
THEY ARE 

SWEARING 


YOU 


THEY 

CAME 

(TO) 


Allah (He) 


(ARE) 


KNOWS 


THOSE 

WHO 


THOSE 


-TAWFIQ 


•RECONCILIATION 


AND BRING ABOUT A RECONCILIATION. ★ 

ALLAH KNOWS WHAT REALLY IS IN THEIR HEARTS; 


AA/nnn tmfm _cno (YOU) ^ (YOU) f) FROM ^0 


ADMONISH! 
THEM 


THEM 


(YOU) 
TURN AWAY! 


THEREFORE, LEAVE THEM ALONE, ADMONISH THEM, AND SPEAK 


KtST Sj 9 


WHICH MAY GO DEEP INTO THEIR HEARTS.* 

WE DID NOT SEND ANY RASOOL BUT TO BE OBEYED 







■WITH 


Allah 


PERMISSION 


BY ALLAH’S LEAVE. IF THEY WOULD HAVE COME TO YOU WHEN 


THEY HAD WRONGED THEMSELVES 


(HE) 

SOUGHT 


THEN 


SURELY 


THEY 


THEY 

FOUND 


SOUGHT 

FORGIVENESS 


Allah 


MESSENGER 


THEM 


FORGIVENESS 


TO SEEK ALLAH’S FORGIVENESS AND IF THE RASOOL HAD ALSO ASKED 


ALLAH’S FORGIVENESS FOR THEM, THEY WOULD HAVE FOUND 


One 

Always 


Allah 


they 


YOUR 


Acceptor 


Rabb 


(WILL) 

BELIEVE 


of Repen 


SUSTAINER 


Merciful 


TANCE 


Allah forgiving, Mercif 


★ NAY! O MUHAMMAD 


BY YOUR RABB - THEY WILL NEVER BE TRUE BELIEVERS 


THEY 


UNTIL THEY ACCEPT YOU AS A JUDGE IN THEIR DISPUTES 


THEN THEY DO NOT FIND ANY 


COMPLETE 


TIGHTNESS 


THEY 


FROM 


THEM 


-SUBMIT 

ACCEPT 


-SUBMISSION 

-ACCEPTANCE 


■CONSTRIC- 

TION 


WHAT 


DECIDED 


RESENTMENT IN THEIR HEARTS AGAINST YOUR VERDICTS AND 


ACCEPT THEM WITH COMPLETE SUBMISSION. ★ IF 


1 THEY 

CAME 

_l ffoT 

THEM 

THEY 

-WRONGED 

WHEN 

i 

INDEED 

IF 

(TO) 

YOU 

SELVES 

-DID 

INJUSTICE 


THEY 



THEN 

— — i 

BETWEEN 

(IT) 

BRANCHED 

— i 

IN 

~ 1 THEY 

APPOINT 

UNTIL 


THEM 

(AROSE) 

WHAT 

EVER 

AS JUDGE 

YOU 





WROTE 


THAT 


UPON 


YOUR 


GO OUT! 


THEM 


ORDAINED 


WE had commanded them to sacrifice their lives or to leave 


THEY 

DID 


-FROM 

■AMONG 


FROM 


YOUR 


EXCEPT 


HOMES 


THEM 


THEIR HOMES, VERY FEW OF THEM WOULD HAVE DONE IT. 


M C !03 ff>f 


THEY 


INDEED 


THEY ARE 


SURELY 


WITH 


MOST 


STRONG^ 

INTENSE 


ADVISED 


THEY 


THEM 


THEY WOULD HAVE DONE WHAT THEY WERE COMMANDED TO DO, IT 


WOULD HAVE BEEN BETTER FOR THEM; NOT ONLY WOULD THEIR FAITH 


SURELY 


■WAGE 


THEN 


NEAR 


FROM 


GAVE 


■STRENGTH 

-FIRMNESS 


REWARD 


GREAT 


THEM 


HAVE BEEN STRENGTHENED. ★ BUT WE WOULD HAVE 


GIVEN THEM AN EXTRA GREAT REWARD ON OUR OWN .★ 


SURELY 


Allah 


GUIDED 


PATH 

-WAY 


STRAIGHT 


THEM 


AND ALSO GUIDED THEM TO THE RIGHT WAY.^ 


WHOSOEVER OBEYS ALLAH 



Allah 


those 


WITH 


FAVOURED 


UPON 


BESTOWED 

GRACE 


THEM 


WHO 


THOSE 


MESSENGER 


AND THE RASOOL WILL BE IN THE COMPANY OF THOSE WHOM ALLAH 




THE 

■siddTqTn 

TRUTHFUL ONES 


FROM 


SALTHlN 

RIGHTEOUS 


SHOHADA’ 

MARTYRS 


PROPHETS 


THE PROPHETS, THE TRUTHFUL, THE MARTYRS, 


AND THE RIGHTEOUS 


(IT) 

-WAS 

GOOD 

-HOW 

EXCELLENT! 


ALLAH 


THAT 


FROM 


THOSE 


•FADL 

BOUNTY 

GRACE 


COMPAN 

IONS 


WHAT EXCELLENT COMPANIONS THEY WILL BE! ★ 


THIS IS THE REAL GRACE FROM ALLAH 


AND SUFFICIENT IS ALLAH’S INFINITE KNOWLEDGE. -A- 


(YOU ALL) 
-GO OUT! 


YOUR 


INDEED 


-WEAPONS 

PRECAUTIONS 


-MARCH 

FORTH! 


•GO OUT! 
•ADVANCE 


GROUPS 


YOURSELVES FOR ENCOUNTER, THEN ADVANCE IN DETACHMENTS 


OR ALL TOGETHER AS THE OCCASION MAY REQUIRE.* THERE WILL BE 


(YOU ALL) 

THEY 

THOSE 

0 

(AS) 

Always 

i 

DEFINITELY 

(HE) 

-SUF- 

FICED 

-Suf- 

fices 

A 

N 

D 

TAKE! 

BELIEVED 

WHO 


All 

Knowing 

Allah 




A MISFORTUNE 
- A CALAMITY 


-FROM 

•AMONG 


SURELY 

(HE) 


(ARE) 

SURELY 


THEN 


ONE THAT 
REACHES 


DEFINITELY 
LINGERS BEHIND 


SOMEONE AMONG YOU WHO WILL SURELY LAG BEHIND 


SO THAT IF YOU FACE ANY CALAMITY, HE WILL SAY: 


(HE) 

BESTOWED 


(AS) 

A WITNESS 


Allah 


WHEN 


UPON 


WITH 


(ONE PRESENT) 


FAVOI 


THEM 


‘Allah has been gracious to me that i did not accompany 


THEM.* 


1 IT /SHE 
REACHED 


SURELY 


FADL 


Allah 


SURELY 


(HE) (WILL) 


FROM 


DEFINITELY 

SAY 


BOUNTY 

-GRACE 


BUT IF YOU ARE BLESSED WITH GRACE FROM ALLAH 


HE WILL SAY, AS IF THERE WAS NO 


ANY 

LOVE 


(IT / SHE) 


BETWEEN 


WITH 


WISH 

(WOULD THAT) 


THEM 


■AFFECTION HIM 


ETWEEN YOU AND HIM: “I WISH I HAD BEEN WITH THEM 


FRIEN 


THEN 


(WOULD) 

SUCCEED 


SHOULD! 


Allah 


GREAT 


FIGHT 


I COULD HAVE ATTAINED A MIGHTY GOOD FORTUNE!”* LET IT BE KNOWN 


THAT ONLY THOSE PEOPLE SHOULD FIGHT IN THE CAUSE OF ALLAH 



THEY 


-WITH 
INSTEAD OF 


(AGAINST) 


WHO- 


BARTER 


NEAR 


THOSE 


(WORLD) 


WHO ARE WILLING TO EXCHANGE THE LIFE OF THIS WORLD FOR 


THE HEREAFTER; AND WHOEVER 


THEN 


THEN 


IS 

KILLED 


ALLAH 


WILL 


OVER-POWERS 


FIGHTS 


FIGHTS FOR THE CAUSE OF ALLAH 


WHETHER HE DIES OR IS VICTORIOUS, WILL 




•WAGE 


(SHALL) 


GIVE 


FIGHT 


REWARD HIM 


BE GRANTED A MIGHTY REWARD. ★ 


AND WHAT REASON DO YOU HAVE NOT TO FIGHT IN 


\j I (j* 




THOSE WHO 


FROM 


CONSIDERED 

WEAK 


Allah 


cause of Allah, to rescue the helpless oppressed 


OLD MEN, WOMEN 


FROM 


TAKE OUT! 


THEY 


-Rabb 

•SUSTAINER 


WHO 


CHILDREN 


AND CHILDREN WHO ARE CRYING: “OUR RABB! DELIVER US FROM 



(IS) 1 

ONE WHO 


FROM 


-MAKE! 

■APPOINT! 


DWELLERS IS 
INHABITANTSlOF 


TOWN 


THIS TOWN WHOSE PEOPLE ARE OPPRESSORS 


SEND US 


NEAR 


FROM 


NEAR 


FRIEND 

■GUARDIAN 


-MAKE! 

■APPOINT! 


HELPER 


A PROTECTOR BY YOUR GRACE AND SEND US A HELPER FROM 


YOUR PRESENCE?”* 


THEY 

■DISBELIEVED THOSE 


THEY 


THEY 


-DENIED 
HID TRUTH 


Allah 


WHO 


FIGHT 


WHO 


BELIEVED 


THOSE WHO ARE BELIEVERS, FIGHT IN THE CAUSE OF ALLAH 


AND THOSE WHO ARE UNBELIEVERS 




(OF) 

FALSE DEITIES 
(WORSHIP OF 


THEY 


(AGAINST) 


WAY 


CLOSE 

FRIENDS 


'OU ALL) 
FIGHT! 


FIGHT 


OTHER THAN ALLAH) 


FIGHT IN THE CAUSE OF TAGHOOT (FORCES OF SHAITAN) 


SO FIGHT AGAINST THE HELPERS OF 


PLOT 

PLAN 


INDEED 


WEAK 


SHAITAN 

SATAN 


■SHAITAN 

•SATAN 


■STRA- 

TEGY 


SHAITAN; SURELY, SHAITAN’S CRAFTY SCHEMES ARE VERY WEAK.^ 


HAVE YOU SEEN 



i 9 * C 


ESTABLISH! 


THOSE WHO WERE TOLD TO RESTRAIN THEIR HANDS FROM 


FIGHTING, ESTABLISH 


(IT) 

WAS 

WRITTEN 


UPON 


■ZAKAH 


THEM 


■§ALAH 


GIVE! 


ORDAINED 


PURIFICATION 


WHEN 


■PRAYER 


SALAH (REGULAR PRAYERS) AND PAY ZAKAH (_ REGULAR CHARITY) 


NOW, WHEN AT LENGTH, THEY ARE COMMANDED 


THEY 


FROM 


-SUD- 

DENLY 


FIGHTING 


MANKIND 


THEM 


GROUP 


HOLY WAR 


TO FIGHT, LO! A GROUP OF THEM FEAR PEOPLE AS THEY SHOULD 


HAVE FEARED 


THEY 


MORE 


-Rabb 

•SUSTAINER 


WROTE 


Allah 


(ORDAINED) 


INTENSE 


Allah, or even more than that, and say: “our Rabbi why have 


YOU ORDERED US 


NEAR 


UPON 


DELAYED 


POST PONED 


PERIOD 


FIGHTING 


TO FIGHT? COULD YOU DELAY ITS IMPLEMENTATION FOR A WHILE? 


TELL THEM 


1 

YOUR 

(FIRMLY) 
-HOLD BACK 

1 

FOR 

(IT) 

WAS 

THOSE 

TO- 

HANDS 

-WITH-HOLD 

THEM 

SAID 

WHO 

WARDS 



(HE) 

■ADOPTED TAQWA 


(TEMPORARY) 


(VERY) 

LITTLE 


-BENEFIT 

■ENJOYMENT 


WHO- 

EVER 


(Allah conscious) 

-SAFE GUARDS 


•AKHIRAH 

■HEREAFTER 


WORLD 


THE ENJOYMENT OF THIS WORLDLY LIFE IS SHORT, LIFE OF THE 


HEREAFTER IS MUCH BETTER FOR THOSE WHO FEAR ALLAH 


-IN THE 
LEAST 
-(EVEN AS) 
THREAD ON 
DATE STONE 


(IT) (WILL) 
OVER TAKE 


WHERE 


-WRONGED 
•TREATED UNJUSTLY 


AND REST ASSURED THAT YOU WILL NOT BE WRONGED EQUAL TO THE 


FIBER OF A DATE-STONE* AS FOR DEATH, NO MATTER WHERE YOU MAY 


uh 1 jpjj (J f mPl 


ONE 

STRONG 


•TOWERS 


EVEN 


WERE 

(ARE) 


-HIGH 

FORTIFIED 


FORTRES- 

SES 


THEM 


DEATH 


BE, DEATH IS GOING TO REACH YOU EVEN IF YOU ARE IN FORTIFIED 


TOWERS. WHEN SUCH PEOPLE ARE BLESSED WITH 




(IT /SHE) 
REACHES 


THEY 


Allah 


NEAR 


FROM 


GOOD 


THEM 


SOME BENEFIT, THEY SAY: “THIS IS FROM ALLAH;" BUT IF THEY 


THEY 


NEAR 


(YOU) 


NEAR 


FROM 


FROM 


(MISFORTUNE) 


A LOSS, THEY SAY: “THIS IS BECAUSE OF YOU 


O MUHAMMAD TELL THEM: “EVERYTHING IS FROM 



Allah." what is the matter with these people that they 


DO NOT UNDERSTAND 


(IT) 

REACHED 


Allah 


FROM 


WHAT N 


WHAT 


GOOD 


(WORD) 


FROM 


A WORD?’*' WHATEVER BENEFIT COMES TO YOU 0 PEOPLE , 


IT IS BY ALLAH’S GRACE; AND WHATEVER 


YOUR 


FROM 


SENT 


REACHED 


■APPOINTED 


(IS) 

FROM 


SELF 

SOUL 


LOSS YOU SUFFER, IT IS THE RESULT OF YOUR OWN DOINGS 


WE HAVE SENT YOU, O MUHAMMAD, 


DEFINITELY 


FICED/ 

Suffices 


-PEOPLE 

MESSENGER-MANKIND 


Allah 


WITNESS 


AS A RASOOL TO MANKIND. ALLAH IS YOUR ALL-SUFFICIENT 


Witness.* anyone who obeys 


TURNED 


Allah 


■SENT 


THEN 


THEN 


APPOINTED 


AWAY 


MESSENGER 


FACT 


THE RASOOL, IN FACT, OBEYS ALLAH. AS FOR THOSE WHO PAY NO 


HEED, THEY SHOULD KNOW THAT WE HAVE NOT SENT YOU 


THEY 

THEY 

COME 

-UNDERSTAND 

-COMPREHEND 

-NEAR 
-CLOSE TO 


THE 

j-c j — r 

so 

WHAT? 

ALLAH 

-NATION 

-PEOPLE 

(IS) FOR 

THESE 





GaZiS'i 






FROM 

THEY 

APPEARED 

r 

THEh 

(COMPLETE) 

THEY 

A 

M 

(AS) 

-A KEEPER 

( 

UPON 


ELSEWHERE 

(LEFT) 

WHEN 

OBEDIENCE 

SAY 

IN 

D G 

-ONE WHO 
iUARDS/PROTECTS 

THEM 

AS A TASKMASTER OVER THEM/* THEY WILL SAY: “WE ARE AT 

YOUR SERVICE!” YET, WHEN THEY LEAVE 

*a 




3^ 

YOU 

THAT 

OTHER 

i 

FROM 

A 

(HE) 

SPENT 

NEAR 

SAY 


THAN 

THEM 

GROUP 

NIGHT 

(PLOTTING) 

YOU 

YOU, SOMEOFTHEM MEET TOGETHER SECRETLY AT NIGHT TO PLOT 

AGAINST WHAT YOU HAVE SAID. 

9 

* 9J 9/ 9 9 / 9, JuSfi 

loss; 

(YOU) 

A 
■ N 
D 

FROM 

so 

THEY 

SPEND NIGHT 

WHAT 

(HE) , 

Allah 

A 

N 

D 

TRUST! 

THEM 

(YOU) 

TURN AWAY! 

(PLOTTING) 

EVER 

-WRITES 

-RECORDS 


ALLAH NOTES DOWN ALL THEIR PLOTS. 

THEREFORE, LEAVE THEM ALONE AND PUT YOUR TRUST 

* 9 / // 


» s / i r •f'Vi J 
/ / v / 

\1 

V 

THEY 1 ' ' 

-REFLECT | DC 

(AS) 

) -A TRUSTEE 

DEFINITELY 

(HE) 

SUF- 


Allah 

UPON 

-CONSIDER 
-THINK N 

THEN 

IOT 

-Disposer of 

AFFAIRS 

f 

Allah < 

: ICEDf 

Suffices 

D 



in Allah. Allah is your all Sufficient trustee.'*' 

WHY DON’T THEY RESEARCH 


9 

H 

IN 

SURELY 

THEY 

Allah 

OTHER 

NEAR 

FROM 

(IT) 

WAS 

IF 

A 

- M 

i 

THE 

( 

IT | 

WOULD HAVE) 
FOUND 

! 

THAN 



(IS) 


D 

QUR'AN 

THE QUR’AN? DON’T THEY REALIZE THAT IF IT WAS 

FROM SOMEONE OTHER THAN ALLAH, THEY WOULD FIND 




FROM 


CAME 


MANY 


■CONTRADICTIONS 


WHEN 


MATTER 


■SECURITY 


THEM 


PLENTY 


DISCREPANCIES 


MANY DISCREPANCIES IN YT.+ 


WHENEVER THEY HEAR NEWS OF PEACE 


THEY 

RETURNED 


WITH 


THEY 


SPREAD 


■PROPAGATED 


OR OF DANGER, THEY SPREAD IT QUICKLY; 


BUT IF THEY WOULD REPORT IT TO THE RASOOL AND 


THEY 

DEDUCE 


SURELY 


THOSE 


FROM 


DERIVE 


KNEW 


SORS 


THEM 


AUTHORITY 


TO THE RESPONSIBLE PEOPLE AMONG THEM, IT WOULD COME TO THE 


KNOWLEDGE OF THOSE WHO COULD DRAW THE RIGHT CONCLUSIONS 


(IS) 

UPON 


-FADL 

BOUNTY 


SURELY 


FROM 


(WOULD HAVE) 
FOLLOWED 


Allah 


MERCY 


THEM 


IF IT HAD NOT BEEN FOR ALLAH’S GRACE AND MERCY, 


ALL OF YOU WITH THE EXCEPTION OF A FEW, WOULD HAVE FOLLOWED 


(VERY) 


(YOU) 

FIGHT! 


■SHAITAN 


Allah 


SATAN 


SHAITAN.^ 


THEREFORE, O MUHAMMAD, FIGHT IN THE PATH OF ALLAH 



THOSE WHO 


ARE (WILL BE) 
-BURDENED 
-TASKED 
-ACCOUNTABLE 


Allah 


YOUR 


SELF 

■SOUL 


URGE! 


PERHAPS 


INSTIGATE! 


YOU ARE ACCOUNTABLE FOR NO ONE EXCEPT FOR YOURSELF. 


URGE THE BELIEVERS TO FIGHT, IT MAY BE THAT ALLAH WILL 


LXulji UL&I <£)\ J * (jh L6&) (*)| 


(IS) 

Most 


they 

■DISBELIEVED 


(OF) 

THOSE 


THAT 


MIGHT 


ALLAH 


-REFRAINS 
■WITH HOLDS 


■Strong 


-denied 

HID TRUTH 


Might 


who 


Intense 


OVERTHROW THE MIGHT OF THE UNBELIEVERS 


for Allah is the strongest in might and 


(IN) 

EXEMPLARY 


(IS) 

Most 


GOOD 


WHO 


■Strong 


will 


INTERCESSION 


PUNISHMENT 


■INTENSE 


SEVERE IN PUNISHMENT* 


ANYONE WHO INTERCEDES FOR A GOOD CAUSE SHALL HAVE 


FROM 


■SH ARE 


EVER 


■WILL 

BE 


INTERCEDES 


INTERCESSION 


PORTION 


A SHARE IN IT, AND ANYONE WHO INTERCEDES FOR AN EVIL 


CAUSE SHALL 


All 

NOURISHER 


ALLAH (HE) 


(SUFFICIENT) 


FROM 


UPON 


MAINTAINER 

-Observer 


THING(S) 


■EVERY 


PORTION 


ALSO GET A SHARE IN ITS BURDEN 


Allah has control over everything. ★ 



A 



YOU (ALL) 
RETURN 


WITH (all) 


WITH 


THAN 


(EQUALLY) R 


GREETING 


WERE 

GREETED 


(IN RESPONSE)! (SALAM) 


WHEN ANYONE GREETS YOU IN A COURTEOUS MANNER, LET YOUR 


GREETINGS BE BETTER THAN HIS - OR AT LEAST RETURN THE SAME 


All 

Reckoner 


Allah 


INDEED 


Allah 


upon 


DEITY 

-GOD 


THING(S) 


•Account taker 


Allah keeps account of everything. ★ 


ALLAH! THERE IS NO GOD 


SURELY 
(HE WILL) 
DEFINITELY 
GATHER 

YOU (ALL) 


' ' THE 

■QIYAMAH 


-STANDING 

(before Allah) 


•CONCERNING 


DOUBT 


BESIDES HIM. HE WILL CERTAINLY GATHER YOU ALL TOGETHER 


ON THE DAY OF RESURRECTION; THERE IS NO DOUBT IN IT, 




(IS) 

MORE 


Allah 


THAN 


WHO 


-CON 

CERNING 


STATEMENT 


TRUTHFUL 


WHAT 


AND WHO CAN BE MORE TRUTHFUL IN HIS WORDS THAN ALLAH?^ 


WHAT IS THE MATTER WITH YOU, WHY ARE YOU 


THOSE WHO 


Allah 


THEY 


-TURNED BACK 
THEM 


ARE 

HYPOCRITES 


EARNED 


GROUPS 


WHAT 


DIVIDED INTO TWO GROUPS CONCERNING THE HYPOCRITES, WHILE 


Allah has cast them off on account of their misdeeds? 




Allah 


(THOSE) 


THAT 


WHOM 


EVER 


LETS GO 
ASTRAY 


WANT 


GUIDE 


WHOM 


ASTRAY 


DO YOU WISH TO GUIDE THOSE. WHOM ALLAH HAS CONFOUNDED? 


whomever Allah has confounded, 


Allah 


THEY 


THEN 


LOVED 


-DENY 

HIDE THE TRUTH 


•WISHED 


NEVER 


YOU CANNOT FIND A WAY FOR THEM TO BE GUIDED. ★ 


THEIR REAL WISH IS TO SEE THAT YOU BECOME A DISBELIEVER, 


THEY 

•DISBELIEVED 


(YOU ALL) 
-MAKE! 


THEN 


EQUAL 


FROM 


JUST 


•TAKE! 


DENIED 


THEM 


A D OPT! 


HID TRUTH 


AS THEY THEMSELVES HAVE DISBELIEVED, SO THAT YOU MAY 


BECOME EQUAL TO THEM. SO, YOU SHOULD NOT TAKE 




THEY 


THEN 


THEY 


UNTIL 


FRIENDS 


TURNED 


Allah 


MIGRATE 


AWAY 


■PROTECTING 


FRIENDS 


OM THEIR RANKS UNLESS THEY IMMIGRATE IN THE 


WAY OF ALLAH; AND IF THEY DO NOT, 


YOU (ALL) 
FOUND 


WHERE 


(YOU ALL 
-SEIZE! 
[AKE FIRMLY! 


(EVER) 


THEM 


THEM 


SEIZE THEM, AND KILL THEM WHEREVER YOU FIND THEM 



TAKE ANY OF THEM AS PROTECTORS OR HELPERS. ★ 


THE EXCEPTION TO THIS IS FOR THOSE WHO 


THEY 


(IS) 

BETWEEN 


CAME (TO) 


•TREATY 


THEY 


BETWEEN 


NATION 


PACT 


THEM 


EEQE LEl 


TAKE REFUGE WITH YOUR ALLIES OR COME OVER TO YOU 


(yl 


THEY 


THAT 


THEIR 


-CONFINED 

CONSTRICTED 


FIGHT 


BECAUSE THEIR HEART 


TRAIN THEM BOTH FROM FIGHTING 


AGAINST YOU AND FROM FIGHTING AGAINST 


, .SURELY 
(HE) GAVE 
■AUTHORITY 
CONTROL 


SURELY 


UPON 


ALLAH 


THEIR 


THEY FOUGHT 


NATION 


YOU(ALL) 


WILLED 


THEM 


■BE QPL E 


THEIR OWN PEOPLE. IF ALLAH HAD WANTED, HE WOULD HAVE GIVEN 
THEM POWER OVER YOU AND THEY MIGHT EASILY HAVE FOUGHT 
AGAINST YOU; 


THEY 


THEY 

FIGHT 


THEY 

-WITHDREW 

•SEGREGATED 


THEN 


THEN 


■THREW 

-CAST 


(FROM) 


THEREFORE, IF THEY WITHDRAW FROM YOU AND CEASE THEIR 


HOSTILITY AND OFFER YOU 


THOSE 

EXCEPT 

ANY 

N 

n 

A 

N 

D 

FRIENDS 

■* 1 

FROM 

YOU (ALL) 
-TAKE! 

WHO 


HELPER 

R 

-CLOSE 

-PROTECTING 

THEM 

-MAKE! 

-ADOPT! 



Allah 


then 


UPON 


THEM 


MADE 


PEACE, IN THAT CASE ALLAH HAS NOT GRANTED YOU PERMISSION 


TO FIGHT AGAINST THEM. ★ 
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THEY 

BE SECURE 
-AT PEACE 


WILL 

(SOON) 


THEY 


OTHERS 


THAT 


(FROM) 

YOU (ALL) 


-WISH 

■WANT 


YOU WILL FIND OTHER HYPOCRITES WHO WISH TO BE SAFE FROM 


THEY 
WERE 
PLUNGED 
FACE DOWN 
(PRONE) 


THEY 


THEY 

BE SECURE 


(FROM) 


WERE 


WHEN 


THEIR 


FITNAH 


PEOPLE 

NATION 


•TRIAL 

■TEMPTATION 


AS WELL AS FROM THEIR OWN PEOPLE; BUT WHO WOULD PLUNGE 


INTO MISCHIEF WHENEVER THEY GET AN OPPORTUNITY 


THEY 

-WITHDRAW 

•SEGREGATE 


THEY 


THEN 


OFFER 

-CAST 


THEREFORE, IF THEY DO NOT KEEP DISTANCE FROM YOU AND 


NEITHER OFFER YOU PEACE 


YOU (ALL) 
-SEIZE! 

, -CATCH! 


WHERE 


THEY 


THEIR 


-STOP 
■WITH HOLD 


THEM 


THEM 


HANDS 


NOR CEASE THEIR HOSTILITIES AGAINST YOU 


YOU MAY SEIZE THEM AND KILL THEM WHEREVER 



AN 

EVIDANCE 


YOU (ALL) 
FOUND 


-UPON 

AGAINST 


THOSE 


■AUTHORITY 

-PROOF 


(PEOPLE) 


THEM 


'THEM 


MADE 


YOU FIND THEM, AGAINST SUCH PEOPLE WE GIVE YOU 


THAT 


-CLEAR 

EXPLICIT 


KILLS 


ABSOLUTE AUTHORITY ★ 


IT IS NOT BEFITTING FOR A BELIEVER TO KILL A BELIEVER EXCEPT 


THEN 


NECK 


MISTAKE 


KILLED 


(SLAVE) 


MISTAKE 


BY ACCIDENT, AND WHOEVER ACCIDENTLY KILLS A BELIEVER, 


HE IS COMMANDED TO FREE A BELIEVING SLAVE 


DIYAH 


THAT 


-BLOOD 

MONEY 


■A BELIEVER 


AND PAY BLOODWIT TO THE FAMILY OF THE VICTIM 


UNLESS THEY 


FORGO IT AS A CHARITY 


IF THE VICTIM IS FROM A HOSTILE NATION 


HE 

A 

N 

D 

FOR 

ENEMY 

A 

FROM 

(HE) 

THEN 

THEY 

REMIT 


YOU 

(ALL) 

(HOSTILE) 

-NATION 

-PEOPLE 


WAS 

(IS) 

IF 

ASA 

CHARITY 



-ONE WHO 
BELIEVES 


THEN 


NECK 


(SLAVE) 


BELIEVER 


THEN THE FREEING OF A BELIEVING SLAVE IS ENOUGH, 


(IS) 

BETWEEN 


THEN 


BETWEEN 


FROM 


TREATY 

-PACT 


DIYAH 

BLOOD MONEY 


NATION 


THEM 


BELONGED TO A NATION WITH WHOM YOU HAVE A TREATY, 


SET FREE 
-FREEING 


NECK 

SLAVE 


FAMILY 


THEN BLOODWIT MUST BE PAID TO HIS FAMILY ALONG WITH THE 


FREEING OF A BELIEVING SLAVE 


•CONSECUTIVE 


THEN 


TWO 


■SIYAM 


WHO- 


REPENTANCE 


FINDS 


UNINTERRUPTED 


MONTHS 


FASTING 


THOSE WHO DO NOT HAVE THE MEANS (BLOODWIT AND / OR A SLAVE) 


MUST FAST TWO CONSECUTIVE MONTHS: A METHOD OF REPENTANCE 


One 

Always 


Allah 


Always 


Allah 


who- 


FROM 


All 

Knowing 


PROVIDED BY ALLAH. ALLAH IS THE KNOWLEDGEABLE, WISE:* 


WHOEVER 


'MMM 




THEN 


ABIDING 


INTENTIONALLY 


RECOMPENSE 


ETERNALLY 


HELL 


REWARD 


■A BELIEVER 


KILLS 


KILLS A BELIEVER INTENTIONALLY, 


HIS PUNISHMENT IS HELL TO LIVE THEREIN FOREVER 


ci£ gush 


(HE) 

CURSED 


•TORMENT 


Allah became 


UPON 


PUNISH 

MENT 


PRE- 

PARED 


•ANGRY 


•WRATHFUL 


HE SHALL INCUR THE WRATH OF ALLAH. 


WHO WILL LAY HlS CURSE ON HIM AND PREPARE FOR HIM 


THEY 


THOSE 


WHEN 


MOST 


•STRUCK 


■WENT FORTH 


BELIEVED 


A WOEFUL PUNISHMENT ★ 


O BELIEVERS! WHEN YOU STRUGGLE 


THEN 


CAST 


(YOU ALL) 


WHO 


■CLARIFY 


Allah 


•VERIFY 


IN THE WAY OF ALLAH, INVESTIGATE CAREFULLY, 


AND DO NOT SAY TO ANYONE WHO OFFERS 


ONE WHO 


■GOODS 


TOWARDS 


SALAM 


GREETING 


ADVANTAGE 


•A BELIEVER 


YOU A SALUTATION: “YOU ARE NOT A BELIEVER’ 


IN ORDER TO SEEK 






Allah 


plenty 


RICHES 


•THUS 


NEAR 


-NEAR 

(-WITH) 


(WORLD) 


BOOTIES 


LIKE WISE 


MANY 


WORLDLY GAIN BY THIS 


Allah Has abundant spoils for you 


(HE) 

-GRACED 

-BLESSED 

-FAVOURED 


ALLAH 


INDEED 


FROM 


UPON 


(OF) 

(THAT) 


WERE 


CLARIFY! 


VERIFY! 


REMEMBER THAT YOU YOURSELVES WERE IN THE SAME CONDIT ON BEFORE. 

Allah has conferred His favors on you. therefore, make a thorough 

INVESTIGATION BEFORE CONSIDERING SOMEONE AN UNBELIEVER. 


ALLAH 


Always / All 


with 


-Aware 

■Informed 


what 

ever 


equal 


Allah is well Aware of all your actions.^ 




■OTHER 


THOSE WHO 


FROM 


THOSE WHO 


THAN 


DISABLED ONES 


(BEHIND) 


THOSE BELIEVERS WHO STAY AT HOME - HAVING NO PHYSICAL 


DISABILITY - ARE NOT EQUAL TO THOSE WHO 


WITH 


THEIR 


THOSE WHO 


THEIR 


STRIVE 

UTMOST 


-SOULS 

SELVES 


ALLAH 


WEALTH 


MAKE JIHAD (STRUGGLE} IN THE CAUSE OF ALLAH WITH THEIR 


WEALTH AND THEIR PERSONS 
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JHB ' R -SOULS 

AND T 

HEIR W ' TH 

i 

THOSE WHO 

Allah -f 

(HE) 

’REFERRED 

-SELVES 

(LIVES) 


WEALTH 

STRIVE 

UTMOST 


-FAVORED 

Allah has granted a higher rank to those who make jihAd 

WITH THEIR WEALTH AND THEIR PERSONS 

i ' ' < 
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\ J* 

Allah 

(HE) 

(TO) 

AND 

(IN) 

r— 

THOSE WH( 

0 UPON 


PROMISED 

ALL 


-GRADE 

-RANK 

SIT 

(BEHIND) 


THAN TO THOSE WHO STAY AT HOME. 

THOUGH ALLAH HAS PROMISED 


) 

'1 

THOSE WHO 

UPOF 

i 

J THOSE WHC 

> Allah 

(HE) 

-PREFERREC 

) N 

THE 

SIT 

(BEHIND) 


-STRUGGLE} 
-STRIVE 1 

UTMOS1 

r 

-FAVORED 

1 D GO( 

DD 

A GOOD REWARD FOR ALL, ALLAH HAS PREPARED A MUCH RICHER REWARD 

FOR THOSE WHO MAKE JIHAD FOR HIM THAN FOR THOSE WHO STAY AT HOME* 


' a s * j L 9 * \ ss / ( 
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l\j4 

/ 

■1 

(IN) 

A 

N 

D 

(IN) ; 

1 

1 

FROM 

(IN) 

A 

A 

-WAGE 

MERCY 

FORGIVENESS 1 

D Him 

-GRADES 

-RANKS 

GREAT 

-REWARD 

THEY HAVE SPECIAL HIGHER RANKS, FORGIVENESS AND MERCY 

<oT 

> » I! si. si .</. < 

1 (j 

\k 


1 (HE) 
RECALLS FULL' 

< THOSE 

INDEED 

One 

Always 

MOST 

Allah 

(HE) 

A 

N 

D 

(CAUSES TO DIE 
THEM 

:) 

WHO 


All 

Merciful f< 

DRGIVING 


WAS 

(IS) 

Allah is Forgiving, Merciful* 

WHEN THE ANGELS OF DEATH CAUSE THOSE PEOPLE TO DIE 



(AS) 

ONES 


THEY 


THEM 


WERE 


•SELVES 

■SOULS 


•WRONGING 


WHAT? 


ANGELS 


WHO HAVE WRONGED THEIR SOULS 


THEY ASK: “WHAT WAS YOUR CONDITION?' 


ONES WHO ARE 


THEY 


EARTH 

LAND 


-WEAKENED 
■CONSIDERED WEAK 


THEY REPLY: “WE WERE OPPRESSED IN THE EARTH 


THE ANGELS SAY: “WAS NOT 


■SPACIOUS 


(THAT) 


EARTH 


YOU (ALL) 
(COULD) 
MIGRATE 


Allah 


LAND 


THE EARTH OF ALLAH SPACIOUS ENOUGH FOR YOU TO EMIGRATE 


AND GO SOMEWHERE ELSE? 


(frjU agjis 


THEIR 


-DESTINATION 
PLACE OF RETURN 


HELL 


ABODE 


THOSE 


HELL WILL BE THEIR ABODE AND IT IS A VERY EVIL REFUGE! ★ 


FROM 


THOSE WHO 


•ARE WEAKENED 
■CONSIDERED WEAK 


WOMEN 


HOWEVER, THOSE HELPLESS MEN, WOMEN AND 
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jt 

THEY 

OBTAIN / RECEIVE 

N 

0 

R 

A 

N - 
D 

ANY 

THEY 

ARE 

(DO) 

, — 

THE 

GUIDANCE 

-DEVISE 

-PLAN 

-ABLE 

-CAPABLE 

NOT ( 

CHILDREN 

CHILDREN WHO HAVE NEITHER THE MEANS TO MIGRATE NOR 

STRENGTH 

5 

hg** >0*1 <Wl (/ui 

•* V 


i 

FROM 

(HE) 

-PARDONS 

THAT 

Allah - 

(IT) 

MAYBE 

i 

SO 

(TO) 

ANY 

THEM 

-OVER- 

LOOKS 


-f 

-i 

3 ERHAPS 
HOPED ' 

THOSE 

WAY 

TO ESCAPE* 

Allah may pardon them. 

® |J >a£- IjAtf. wall (JC 


IN 

(HE) 

WHO- 

AND 

Most 

Most 

Allai 

H (HE) 

A 
- N 
D 


MIGRATES 

EVER 


Forgiving 

Pardoning 


WAS 

(IS) 

Allah is the Pardoning, Forgiving* 

HE WHO EMIGRATES IN 



-MANY 

PLACES 

OF 

i 

THE 

IN 

(HE) 

(OF) 

WAY 

-PLENTY 

-REFUGE 

-DWELLING 

-EARTH 

-LAND 


(WILL) 
FIND(S) A 

<LLAH 


THE PATH OF ALLAH SHALL FIND NUMEROUS PLACES OF REFUGE 

IN THE EARTH 


9J 9 SS * , 

TO 

(AS) 

ONE 

i 

HIS 

fro 

»M (HE) 

WHO- 

A 

-ABUN- 

DANCE 

A 

N 

D 


MIGRATING 

HOME 


GOES 

OUT 

EVER 

7 N 

‘ D ■ 

•AMPLE- 

NESS 

AND ABUNDANT RESOURCES. 

HE WHO. LEAVES HIS HOME TO MIGRATE FOR 



(IT) 

HAPPENED 


(IT) 

REACHES 


Allah 


THEN 


THEN 


IN 

FACT 


BECAME 


-OVERTAKES 

HIM 


DEATH 


MESSENGER 


INCUMBENT 


ALLAH AND HlS RASOOL AND DIES ON THE WAY, 


One 

Always 


Most 


Allah 


Allah 


upon 


All 

Merciful 


■wage 

WARD 


Forgiving 


HIS REWARD BECOMES DUE AND SURE WITH ALLAH 


Allah is Forgiving, Merciful.^ 


THEN 


UPON 


WHEN 


■STRUCK 

(FEET) 


travelled! 


WHEN YOU TRAVEL IN THE EARTH, THERE IS NO BLAME ON YOU 


(HE) 
PUTS IN 


Iha_L.(alU 


FROM 


THAT 


TRIAL 


■SjALAH 

■PRAYER 


SHORTEN 


IF YOU SHORTEN YOUR PRAYERS 


ESPECIALLY WHEN YOU FEAR 


THAT THE UNBELIEVERS MAY ATTACK YOU 


THEY 

WERE 


THEY 

■DISBELIEVED 


THOSE WHO 
DISBELIEVE 


INDEED 


THOSE 


-DENIED 
■HID THE TRUTH 


•DENY 

■HIDE THE TRUTH 


ENEMY 


WHO 


SINCE THE UNBELIEVERS ARE YOUR OPEN ENEMIES 



OPEN 


CLEAR 


WHEN YOU, O MUHAMMAD, ARE WITH THEM, LEADING THEIR 


SALAH ( PRAYER IN THE STATE OF WAR) 


WITH 


FROM 


PARTY 


SHOULD! 


THEM 


•GROUP 


STAND 


LET ONE PARTY OF THEM STAND UP TO PRAY WITH YOU 


ARMED WITH THEIR WEAPONS 


(IT /SHE) 
SHOULD! 


THEY 


THEN 


BEHIND 


FROM 


■PROSTRATED 


SHOULD! 


COME 


SAJDAH 


WHEN 


AFTER THEY FINISH THEIR PROSTRATIONS, 


LET THEM WITHDRAW TO THE REAR AND LET 


THEY 

OFFER 


SO 

THEY SHOULD! 


WITH 


OTHER 


PARTY 


SALAH 


$ALAH / PRAYER 


GROUP 


PRAYER 


THE OTHER PARTY WHO HAVE NOT YET PRAYED COME FORWARD 


TO PRAY WITH YOU 


THEY 


THEIR 


THOSE 


THEIR 


SHOULD! 


■WEAPONS 

■ARMS 


PROTECTION 


•TAKE 


LOVED 


WHO 


PRECAUTION 


HOLD 


AND LET THEM ALSO BE ON THEIR GUARD, ARMED WITH THEIR 


WEAPONS. THE UNBELIEVERS WISH TO SEE YOU 


1 

THE 

1 — 

FOR 

you' the ' n 

'-IN 

-AMONG 

— 1 

YOU 

WHEN 

-SALAH 

-PRAYER 

THEM 

-LED 

-ESTABLISHED 

THEM 

WERE 

(ARE) 



1 

THEIR 

I 

THEY 

SHOULD! 

-WEAPONS 

-ARMS 

-HOLD 

-TAKE 







THEY 

DISBELIEVED 


YOU (ALL) 
-NEGLECT 


FROM 


YOUR 


YOUR 


GOODS 


-BECOME 
■ABOUT HEEDLESS 


•WEAPONS 

-ARMS 


-DENIED 
•HID THE TRUTH 


(EQUIPMENTS) 


NEGLECT YOUR ARMS AND YOUR BAGGAGE 


AN 

INCLINATION 


THEN 


UPON 


THEY INCLINE 


-HARM 

BLAME 


(ATTACK) 


■SINGLE 


ATTACK 


SO THAT THEY COULD SUDDENLY ATTACK TO OVERPOWER YOU 


ALL IN ONE STROKE. HOWEVER, THERE IS NO BLAME 


ANY 

■AFFLICT- 


(IS) 

UPON 


FROM 


WITH 


TION 

PROBLEM 


WERE 


ON YOU IF YOU LAY ASIDE YOUR ARMS BECAUSE OF HEAVY RAIN 


THAT 


YOUR 


YOUR 


•WEAPONS 

-ARMS 


-DEFENSE 

PRECAUTIONS 


PUT DOWN 


TAKE! 


SICK, BUT YOU SHOULD STILL BE ON YOUR GUARD 


FOR 

THOSE WHO 
DISBELIEVE 
DENY 

HIDE THE TRUTH 


WHEN 


Allah has prepared a humiliating punishment for the 


UNBELIEVERS. ★ 


(HE) 

Allah 

INDEED 

PREPARED 




ONE 

-DISGRACEFUL 

A 

-TORMENT 

-HUMILIATING 

-PUNISHMENT 





THEN 


Allah 


DO QdlKR! 
REMEMBER! 


§ALAH 


FULFILLED 


SITTING 


STANDING 


(FINISHED) 


BSAYE R 


WHEN YOU FINISH YOUR SALAH (PRAYERS) REMEMBER ALLAH 


WHETHER YOU ARE STANDING, SITTING OR 


WERE 


THEN 


UPON 


YOUR 


(YOU ALL) 
ESTABLISH! 


-CONTENT 

•SATISFIED 


SjALAH 

PRAYER 


WHEN 


(LYING DOWN) 


RECLINING; THEN AS SOON AS YOU ARE SAFE (OUT OF DANGER) 


ESTABLISH REGULAR SALAH IN FULL 


■WRITTEN 


UPON 


THOSE WHO 


INDEED 


ENJOIN 

ED 


APPOINTED 

TIME 


•SALAH 

•PRAYER 


SURELY, SALAHS (PRAYERS) ARE MADE OBLIGATORY FOR THE 


BELIEVERS AT THEIR PRESCRIBED TIMES> 


(YOU ALL) 
BE 

-LAZY 

-SLACK! 

-WEAK! 


•SEARCH 


ARE 

SUFFERING 


NATION 

PEOPLE 


PURSUIT 


DO NOT SHOW WEAKNESS IN FOLLOWING UP THE ENEMY; 


IF YOU ARE SUFFERING HARDSHIPS 


THEY 

ARE 


THEN 

INDEED 


Allah 


FROM 


(HAVE) 

HOPE 


ARE 

SUFFERING 


SUFFERING 


THEY 


THEY TOO ARE SUFFERING SIMILAR HARDSHIPS 


MOREOVER, YOU HAVE HOPE TO RECEIVE REWARD FROM ALLAH 



Always 


Always 


indeed 


Allah 


they 


WHAT 


Knowing 


hope 


WHILE THEY HAVE NONE 


Allah is the Knowledgeable, wise> 


WITH 


SO THAT 


THE 

•HAQQ 

•TRUTH 


BETWEEN 


MANKIND 

PEOPLE 


REVEALED 


BOOK 


■JUDGE 


•SENT DOWN 


REALITY 


WE HAVE REVEALED TO YOU THE BOOK WITH THE TR 


THAT YOU MAY JUDGE BETWEEN PEOPLE 


(HE) 

SHOWED 


FOR 

THOSE WHO 


ALLAH 


WITH 


■DECEIVE 

■ARE TREACHEROUS 


•AN ADVOCATE 


WHAT 


IN ACCORDANCE WITH THE RIGHT WAY WHICH ALLAH HAS SHOWN 


YOU, SO BE NOT AN ADVOCATE FOR THOSE WHO BETRAY TRUSTS 


One 

Always 


Allah 


(FROM) 


INDEED 


Merciful 


Forgiving 


Allah 


FORGIVENESS! 


SEEK ALLAH’S FORGIVENESS, SURELY, ALLAH IS FORGIVING 


MERCIFUL.^ 


THEY 


INDEED 


THEM 


THOSE 


DECEIVE 


ABOUT 


DISPUTE! 


-ARE 

TREACHEROUS 


■SELVES 

-SOULS 


■ARGUE! 


PLEAD! 


DO NOT PLEAD ON BEHALF OF THOSE WHO BETRAY THEIR OWN 


SOULS 



THEY 


Allah 


EXTREME 


MOST 


DECEITFUL 


LOVES 


SINNER 


LIKES 


Allah does not love the treacherous, sinful. ★ 


THEY MIGHT BE ABLE TO HIDE THEIR CRIMES 


THEY 

(CAN) 


(IS) 

WITH 


ALLAH 


FROM 


FROM 


THEM 


HIDE 


MANKIND 


FROM PEOPLE, BUT THEY CANNOT HIDE FROM ALLAH 


HE IS WITH THEM 


THEY 

SPEND NIGHT 


FROM 


WHAT 


WHEN 


PLOTTING 


(WORDS) 


APPROVES 


PLANNING 


EVEN WHEN THEY PLOT BY NIGHT IN WORDS THAT HE CANNOT 


APPROVE 




YOU (ALL) 
-PLEADED 


THEY 


BEWARE! 


Allah 


WITH 


COMPLETELY 


DISPUTED 


WHAT- 


Encompasses 


WITH EACH OTHER 


Allah encompasses all their actions.^ 


YOU MAY PLEAD 


ABOUT 


(WITH) 


-ARGUE 

DISPUTE 

-PLEAD 


NEAR 


WHO? 


Allah 


THEM 


(WORLD) 


FOR THEM IN THIS WORLD'S LIFE, BUT WHO WILL PLEAD FOR 


them with Allah 





DISPOSER OF 
AFFAIRS 


ABOUT 

(FOR) 


(° F ) THE 

■qiyAmah 


UPON 


-STANDING 
(BEFORE ALLAH) 


THEM 


THEM 


ON THE DAY OF RESURRECTION? 


OR WHO WILL BE THEIR DEFENDER? 




THEN 


-SELF -WRONG 
SOUL -INJUSTICE 


FORGIVENESS 


IF ANYONE DOES EVIL OR WRONGS HIS OWN SOUL AND THEN 


SEEKS ALLAH’S FORGIVENESS, 


One 

Always 


(FROM) 


Allah 


who 


MOST 


Allah 


FIND(S) 


Forgiving 


Merciful 


earns 


HE WILL FIND ALLAH FORGIVING, MERCIFUL/* 


WHOEVER COMMITS 


(HE) 

EARNS 


THEN 


Allah 


UPON 


INDEED 
(NOT BUT) 


-SELF 

SOUL 


■AGAINST IT 


A SIN, HE COMMITS IT AGAINST HIS OWN SOUL 


Allah is 


One 

Always 


One 

Always 


then 


All 

Knowing 


fault 


EARNS 


Knowledgeable, Wise.*- 


BUT IF ANYONE COMMITS A CRIME AND 



CHARGES AN INNOCENT PERSON WITH IT (A MUSLIM FROM THE 
TRIBE OF BANU DHAFAR COMMITTED THEFT AND PUT THE BLAME ON 
A JEW WHO WAS INNOCENT) JHE INDEED SHALL BEAR THE GUILT OF 
SLANDER AND A FLAGRANT SIN* 


(IS) 

UPON 


SURELY 


■TOOK CARE 
■INTENDED 


Allah 


MERCY 


BOUNTY 


if Allah’s Grace and mercy were not with you to save you 


FROM THEIR MISCHIEF, 


THEY 

LEAD 


THEY 


THAT 


FROM 


ASTRAY 


LEAD ASTRAY 


THEM 


GROUP 


A GROUP OF THEM (TRIBE OF BANU DHAFAR) WAS DETERMINED 


TO LEAD YOU ASTRAY THEY LED ASTRAY NONE BUT 


THEY 

HARM 


Allah 


FROM 


THEM 


-SENT 

DOWN 


THING 


SOULS 


THEMSELVES, AND THEY CANNOT DO YOU ANY HARM 


Allah has revealed 


WHAT 


TAUGHT 


-HIKMAH 

•WISDOM 


Book 


TO YOU THE BOOK AND WISDOM AND TAUGHT YOU WHAT YOU DID 


CSS gg few 

ONE 

-OPEN 

A 

A 

M - 

A 

-SLANDER 

(HE) 

i 

THEN 

(TO) 

ONE 

n 

WITH 

(HE) 

-CLEAR 

-EXPLICIT 

SIN 

IN 

D ^ 

-FALSE 

ACCUSATION 

-CARRIED 

-BORE 

IN 

FACT 1 

INNOCENT 

IT 

THROWS 





MOST 


UPON 


Allah 


BOUNTY 


KNOW 


GOOD 


KNOW; GREAT INDEED IS THE GRACE OF ALLAH UPON YOU* 


THERE IS NO VIRTUE 




WITH 


WHO- 


THEIR 


FROM 


MANY 


SADAQAH 

CHARITY 


-WHISPERINGS 
SECRET TALKS 


MUCH 


IN MOST OF THE SECRET COUNSELS OF THE PEOPLE; IT IS 


HOWEVER, GOOD IF ONE SECRETLY ENJOINS CHARITY, 


i u * 2 $ 


(WITH) 

RECONCILIA- 


(WITH) 

ANY 


WHO 


BETWEEN 


RECOGNIZED 

GOOD 


TION 

■CORRECTION 


PEOPLE 

MANKIND 


KINDNESS, AND RECONCILIATION AMONG PEOPLE 


THE ONE WHO DOES 


•WAGE 


THEN 


THAT 


ALLAH 


REWARD 


(SEEKING) 


•APPROVALS 


THIS TO PLEASE ALLAH, WILL SOON BE GIVEN A MIGHTY REWARD* 


MOST 


WHAT 


FROM 


AFTER 


(DIFFERS) 


GREAT 


ANYONE WHO IS HOSTILE TO THE RASOOL AFTER 




(IT) 

BECAME 


THOSE WHO 


OTHER 


THAN 


PATH 

-WAY 


■CLEAR 


FOLLOWS 


GUIDANCE 


EXPLICIT 


GUIDANCE HAS BEEN PLAINLY CONVEYED TO HIM AND FOLLOWS 


A PATH OTHER THAN THAT OF THE BELIEVERS 


HOW 

-EVIL! 


-PLACE OF RETURN 


BURN 


TURN 


DESTINATION 


TURNED 


We shall leave him in the path he has chosen and cast 


HIM INTO HELL, WHICH IS AN EVIL REFUGE. ★ 




(IT) IS 

ASSOCIATED 


THAT 


WHAT 


WITH 


Allah 


OTHER 

THAN 


PARTNERS 


FORGIVES 


(SHIRK) 


FORGIVES 


surely, Allah will never forgive the one who commits 


SHIRK (THE SIN OF) AND MAY FORGIVE ANYONE ELSE 


(HE) 

-ASSOCIATES 


THEN 


WITH 


PARTNERS 
-DOES SHIRK 


STRAYED 


Allah 


WILLS 


WHOM 


FACT 


THAT 


ONE WHO COMMITS SHIRK HAS INDEED GONE 


A a'M ale I S£gi 


OTHER 

THAN 


FEMALES 


FROM 


THEY 


VERY 

FAR 


(GODDESSES) 


CALL 


STRAYING 


FAR AWAY FROM THE RIGHT WAY> 


THE PAGANS CALL UPON FEMALE DEITIES BESIDE HIM 







fi, 1 

>»<wl 

ilA 



#• 

/ •>> *4 

Allah 

^ (HE) 

CURSED 

ONE 

-SHAIJAN 

EX- 

THEY 

NOI 

- A 

M 


HIM 

-DISCARDED 

-REBELLIOUS 

-SATAN 

CEP' 

T 

CALL 


In 

D 

BY DOING SO THEY CALL NOTHING BUT THE REBELLIOUS SHAITAN ★ 

ON WHOM ALLAH HAS LAID HlS CURSE; 


s 1 S 1 SI 
• »*v 

✓ * < 

\ * **\f 

1 1* 

; ^ 

ONE 

A 

1 

YOUR 

FROM 

~l 1 1 — 

SURELY 
1 (WILL) 

(HE) 

A 
. N 

-FIXED 

-APPOINTED 

SHARE 

-SERVANTS 

-WOSRHIPPERS 


DEFINITELY 

FIRMLY TAKE 

SAID 

D 

AND WHO HAS SAID: “1 WILL TAKE A GOOD PORTION OF YOUR 

SERVANTS AND MISLEAD THEM.* 


f*46-**J 


ts 


* 3 $ 

i IV 

SURELY S0 
THEY (WILL) 

,_4 j | r~ 

SURELY , 
1 (WILL) ; 

DEFINITELY f 

ORDER C 

THEM 

1 [ 1 r 

v SUREL' 

V , 1 (WILL) 

* DEFINITELY 

) AROUSE FALSE HOPE (IF 
THEM 

< A 
N 
J) D 

i i r 

SUREL' 
1 (WILL) 
DEFINITELY 

THEM MISLEA ° 

^ A 
N 
' D 

DEFINITELY 

CUT 

1 WILL CREATE IN THEM FALSE DESIRES AND ORDER THEM TO SLIT 


i , 
* flM 




(JOl 

(OF) 

CREATION 

r 

4 

1 f 

SURELY S0 
THEY (WILL) 

FINITELY 

CHANGE 1 

1 (witlf^ 

DEFINITELY 

- uf - Ky ,ORDER 

HEM 

' A 
, N 

(OF) 

THE 

EARS 

ALLAH 

vXy 

DE 

{ 

D c 

BATTLE 


THE EARS OF CATTLE. 

1 WILL ORDER THEM TO TAMPER WITH ALLAH’S CREATION." 

9 /»< a . 9 j * s it 9% ». 


i 

THEI 

r 

H (OF) 

-OTHER 

THAN 

( 

FROM F 

AS) A 
RIEND 

i 

THE 

(HE) 

E -MAKES 

: whc 

5 N 

IN 

FACT 

ALLAH 

-BESIDES 

-( 

-PF 

OLOSE 

(OTECTING 

-SHAITAN 

-SATAN 

(FIRMLY 

-TAKES 

) EVEI 

* S 

THEREFORE, WHOEVER TAKES SHAITAN AS A GUARDIAN INSTEAD 

of Allah, has indeed 



AROUSES 
FALSE HOPES 

t^eIi 


•OPEN 


PROMISES 


EXPLICIT 


THEM 


LOST 


BECOME A CLEAR-CUT LOSER.* SHAITAN MAKES PROMISES TO 


STIR UP IN THEM FALSE DESIRES; BUT 


THOSE 


THEIR 


DECEPTION 


PROMISES 


-SHAITAN 


ABODE 


DELUSION 


■SATAN 


THEM 


SHAITAN'S PROMISES ARE NOTHING BUT DECEPTION.* 


THE HOME OF SUCH PEOPLE WHO FOLLOWHIM 


% As 


THEY 


THOSE 


FROM 


PLACE OF REFUGE 


WILL BE HELL, FROM WHERE THEY WILL FIND NO WAY TO ESCAPE. ★ 


AS FOR THOSE WHO 


|Ju| 


GARDENS 


THEY 


THEY 


-ADMIT 

-MAKE TO ENTER 
THEM 


RIGHTEOUS 


FLOWS 


(DEEDS) 


BELIEVED 


HAVE FAITH AND DO RIGHTEOUS DEEDS, WE SHALL SOON ADMIT 


THEM TO GARDENS BENEATH WHICH RIVERS FLOW 




ONES 


PROMISE 


DWELLING 


FROM 


UNDER 


ETERNALLY 


RIVERS 


TO LIVE THEREIN FOREVER 


THE PROMISE OF ALLAH 



WHO 


Allah 


than 


UTTERANCE 

-(WORD) 


TRUE 

(PROMISE) 


MORE 

TRUTHFUL 


TRUE INDEED, AND WHO CAN BE TRUER IN HIS WORDS THAN 


Allah? ★ the final result will neither be 


WITH 


YOUR 


BOOK 


IN ACCORDANCE WITH YOUR DESIRES NOR IN ACC 


iANCE WITH 


THE DESIRES OF THE PEOPLE OF THE BOOK. HE WHO DOES 


ah I C)jj 


■OTHER 

THAN 


FRIEND 


FROM 


WITH 


-CLOSE 

■PROTECTING 


RECOM- 

PENSED 


ALLAH 


EVIL: HE WILL FIND NO PROTECTOR OR 


9 J Si 


FROM 


FROM 


RIGHTEOUS 


MALE 


(DEEDS) 


HELPER 


HELPER BESIDES ALLAH.^ 


BUT THE ONE WHO DOES RIGHTEOUS DEEDS, WHETHER A MALE 


THEY 

(WILL) 


THEN 


BELIEVES 
A BELIEVER 


PARADISE 


FEMALE 


OR A FEMALE - PROVIDED HE OR SHE IS A BELIEVER - SHALL 


ENTER PARADISE 



THEY 

■ARE TREATED 


UNJUSTLY 


■ARE WRONGFD 


AND WILL NOT BE HARMED A SPECK.* WHO HAS A BETTER DEEN 


(WAY OF LIFE OR RELIGION) THAN THE ONE WHO 


(HE) 

FOLLOWED 


IHSAN 


COMPLETELY 


UTMOST GOOD 


Allah 


(SELF) 


SUBMITTED 


IS A MUSLIM ( SUBMITS HIMSELF ENTIRELY) TO ALLAH 


DOES GOOD TO OTHERS AND FOLLOWS THE FAITH 


(OF) 

IBRAHIM 


Allah 


ibrAhTm 


INTIMATE 


UPRIGHT 


FRIEND 


TOOK 


■ABRAHAM 


■ABRAHAM 


■UNSWERVINGi 


OF IBRAHEEM (ABRAHAM), THE UPRIGHT ONE 


WHOM ALLAH CHOSE TO BE HIS FRIEND?^ 


WHAT 


(ONLY) 


WHAT 


WAS 

(IS) 


EARTH 


HEAVENS 


LAND 


HEIGHTS 


Allah 


TO ALLAH BELONGS ALL THAT IS IN THE HEAVENS AND IN THE 


EARTH 


THEY SEEK 


DEFINITELY 


-FATWA 

LEGAL DECISION 


Allah 


Encompassfs 


THING(S) 


WITH 


-CON- 

CERNING 


(FROM) 

YOU 


COMPLETELY 


EVERY 


Allah encompasses everything.* 


THEY ASK YOUR DECISION CONCERNING 


! 

THAN 

(IN) -DTN 
-DIVINE 

(IS) 

WHO 

WHO 

RELIGION/ 
WAY OF LIFE 

BETTER 

? 





I (HE)GIVES 


-FATWA 
-LEGAL DECISION 
(TO) 


Allah 


upon 


CERNING 

THEM 


WOMEN 


THE WOMEN. TELL THEM: ALLAH MAKES HlS DECISION CONCERNING 


THEM AND ALONG WITH IT REMINDS YOU ABOUT THOSE 


YOU (ALL) 
GIVE 


THOSE 


ORPHANS 


CER- 

NING 


THEM 


BOOK 


(FEMALES) 


FEMALES 


WOMEN 


COMMANDMENTS, RECITED TO YOU IN THE BOOK (THE QUR'AN) 


RELATING TO ORPHAN GIRLS TO WHOM YOU DO NOT GIVE 


YOU (ALL) 
-INCLINE 


YOU (ALL) 
MARRY 


THAT 


WHAT 


THEM 

(FEMALES) 


HAVE INTEREST 
-DESIRE 


THEM 

(FEMALES) 


-WRITTEN 

•ORDAINED 


THEIR LAWFUL RIGHTS AND TO WHOM YOU DO NOT WISH TO MARRY 


YOU (ALL) 
-MAINTAIN 


FROM 


THOSE WHO 


THAT 


•STAND 

(FIRM) 


ARE WEAKENED 
CONSIDERED WEAK 


ORPHANS 


CHILDREN 


HE ALSO REMINDS YOU REGARDING THE HELPLESS CHILDREN 


AND TO STAND FIRM FOR JUSTICE TO ORPHANS 


WITH 


Allah 


from 


WHAT 


JUSTICE 


INDEED 


GOOD 


WHATEVER GOOD YOU DO 


Allah surely 






1 

HER 

FROM 

(SHE) 

ANY 

IF 

AND 

One 

Always 

— i — 

WITH 

HUSBAND 


FEARED 

WOMAN 



All 

Knowing 

IT 


KNOWS IT> 


IF A WOMAN FEARS 


CtfS efl &>#!$& 


THEY 

(TWO) 

THAT 

' (IS) 
UPON 

ANY 

i 

THEN 

INDIFFERANCE 

OR 

ANY 

-ILL TREAT- 

RECONCILE 

(MUTUALLY) 


THEM 

(TWO) 

-SIN 

-BLAME 

NOT 

4 


MENT 

-AVERSION 


THERE IS NO BLAME IF BOTH OF THEM AGREE TO RECONCILE 


1 <&?&&&) 


1 

THE 

(IT) 

WAS 

A 

N 

D 

(IS) 

THE 

-RECONCILIA- 

A 

N 

D 

A 

-RECONCILIA- 

1 

BETWEEN 

SOULS 

(IS) 

-PRESENTED 

BETTER 

TION 

-COMPROMISE 

TION 

-COMPROMISE 

THEM 

(TWO) 


BY MEANS OF A COMPROMISE, AFTER ALL COMPROMISE IS 


BETTER. HUMAN SOULS ARE PRONE TO 




1 ^, 9 ^** 




WITH 


WHAT 

EVER 


(HE) 

WAS 


(IS) 


Allah 


then 


INDEED 


YOU (ALL) 
■SAFEGUARD 
YOURSELVES 
-ADOPT TAQWA 
(Allah conscious, 


YOU (ALL) DO 
-IHSAN 
-UTMOST 
GOOD 
1-BENEVOLENCE 


IF 


■greed he 


•COVETNESS 

■STINGINESS 


NARROW- MINDEDNESS, BUT IF YOU SHOW GENEROSITY AN D 
fear Allah in your dealings, surely, Allah is 




9<\ ' 

ir 3 


BETWEEN 


YOU (ALL) 
MAINTAIN 
EQUITABLE 
JUSTICE 
(BALANCE) 


THAT 


YOU (ALL) 
BE 


-ABLE 

-CAPABLE 


WILL 


NEVER 


ONE 
Always/All 


-Aware 

-Aquainted 


YOU (ALL) 


DO 


Well Aware of your actions.^ 

IT IS NOT POSSIBLE FOR YOU TO DO JUSTICE BETWEEN 






i A i A 


mm 






YOU (ALL)’ 
LEAVE 


INCLINATION 


-WHOLE 


YOU WISH TO DO SO; THEREFORE, //V QRPEj? TO COMPLY WITH 
DIVINE LAW, DO NOT LEAN TOWARDS ONE WIFE TO THE EXTENT 


THEN 


INDEED 


YOU (ALL) 
-SAFEGUARD 
YOURSELVES 
-ADOPT TAQWA 
(ALLAH CONSCIOUS) 


THAT YOU LEAVE THE OTHER HANGING IN AIR. IF YOU WORK OUT 
A FRIENDLY UNDERSTANDING AND FEAR ALLAIL ALLAH 


THEY 

(TWO) 



(YOU ALL) 


INCLINE! 


THE N 

DO 

NOT! 


YOU 

ELL 


EVEN 


DESIRE 
EAGERLYI 


IF 


THE 


WOMEN 


YOU (ALL) 

-RECONCILE 
-COMPROMISE 


IF 


ONE 
SUSPENDED 


[HE_ 


'like 


(HE) (WILL) 
ENRICH 
MAKE 
INDEPENDENT 


SEPARATE 


IF 


ONE 
Alway s 
All 
Merciful 


All 
Forgiving 


(HE) 

WAS 

(IS) 


is Forgiving, Merciful* if the spouses do separate, 
Allah will make each one independent of the other 


One 
Always 
AlT 
Wise 


One of All 
-Abundance 
-Ampleness 
-Bounty 


Allah 


(HE) 

WAS 

(IS) 


His 

-ABUNDANCE 


-AMPLENESS 

-BOUNTY 


FROM 


OUT OF HIS OWN LIMITLESS RESOURCES, ALLAH IS 

ample-giving, wise.* to Allah belongs all that is 

(at$\ (jpJ 9^d 


THE 


EARTH 

LAND 


(IS) 


IN 


WHAT 

EVER 


-HE A V ENS. 


THE 


-SKIES 

-HEIGHTS 


(IS) 


IN 


IN THE HEAVENS AND IN THE EARTH WE DIRECTED THE PEOPLE 


64 
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Allah 


YOU (ALL) 
-SAFEGUARD 


YOURSELVES 
-ADOPT TAQWA 
(CONSCIOUSNESS OF) 


THAT 


YOU 1 

(ALL) 


nm 


BEFORE 


YOU 

(ALL l 


FROM 


THE 


Book 


THEY 

WERE 

GIVEN 


OF THE BOOK BEFORE YOU AND NOW DIRECT YOU ALSO, TO FEAR 

Allah in your dealings with one another. 

ci c h\j 


THE 


-EARTH 

-LAND 


(IS) 


IN 


w 

He 

R 


THE 

■HEAVENS 
-SKIES 
-HEIGHTS 


(IS) WHAT 
EVER 
IN 


(IS YOU (ALL) 

ONLY) THEN -DISBELIEVE 
FOR -DENY 

Allah indeed -hide the truth 


IF 


BUT IF YOU DISOBEY ( YOU WILL DO SO AT YOUR OWN RISK) FOR 

Allah owns all that is in the heavens and in the earth 


-HEAVENS 


THE 


-SKIES 

-HEIGHTS 


(IS) 


IN 


WHAT- 


EVER 


(IS 

ONLY) 


FOR 

Allah 


N 

D 


One 
A lway s 

All 
Praiseworthy 


NEEDS/ 

■DEPENDANCE 


-All Rich 
-Free of au. AllAh) (He) 


was 

(IS) 


and Allah is Self-Sufficient, praiseworthy. ★ 
yes! to Allah belongs all that is in the heavens 

US tolled 4-Uj 


(HE) 


IF 


WILLS 


(AS) A 

-Disposer of 


AFFAIRS 

-Trustee 


.(He) 
only Sufficed 


ALLAH (SUFFICES) 


-EARTH 

-LAND 


THE (IS) what 


IN 


EVER 


AND IN THE EARTH AND ALLAH IS SUFFICIENT AS A PROTECTOR. ★ 


IF HE WANTED, 


o <&S S)i 


(HE) 


WAS 

(IS) 


AND 


WITJ 


E 


OTHERS 


HEfWILL) ' 
COMES 


-IHE 


— 
BRINGS 


-PEOPLE 

-MANKIND 


(HE) (WILL) 
TAKE(S) 

YOU AWAY 
(ALL) 


He could destroy you all, o mankind, and bring others. 


p 

A 

IT 



Always / All 
-Capable 


Allah 


upon 


THAT 


REWARD 


WHO- 


POWERFUL 


-WANTS 

WISHES 


■Omnipotent 


Allah has the power to do so.^ 


ANYONE WHO DESIRES THE REWARD 


THEN 


AllAh 


REWARD 


-NEAR 

(-WITH) 


-NEAR 

■WORLD 


•AKHIRAH 

■HEREAFTER 


-NEAR 

■WORLD 


OF THIS WORLD SHOULD KNOW THAT ALLAH POSSESSES THE 


REWARDS OF BOTH, THIS WORLD AND THE HEREAFTER 


ONE 

Always 


One 

Always 


Allah 


those 


they 


All 

Hearing 


who 


BELIEVED 


Allah hears all and Sees all* o believers! 


(AS) 

witnesses 


ONES WHO 
UPHOLD 


YOUR 


WITH 


UPON 


EVEN 


•SELVES 

SOULS 


^MAINTAIN 

UTMOST 


AllAh 


•WITNESSING 


JUSTICE 


STAND FIRM FOR JUSTICE AND BEAR TRUE WITNESS FOR THE 


sake of Allah, even though it be against yourselves 


u} 6 t i) 

I I * 1 I 


ONE 

POOR 


(AGAINST) 


-FREE 
OF NEEDS 


RELATIONS 
-NEAR RELATIVES 


NEEDY 


PARENTS 


YOUR PARENTS OR YOUR RELATIVES. IT DOES NOT MATTER 


WHETHER THE PARTY IS RICH OR POOR 





■THAT 


MAINTAIN 


WITH 


THEN 


EQUITABLE 


THEM 


FOLLOW! 


JUSTICE 


LUSTS 


Allah 


NEARER 


Allah is well wisher of both, so let not your selfish 


DESIRES SWERVE YOU FROM JUSTICE 


WITH 


Allah 


then 


■TURN 


WHAT 

EVER 


AWAY 


INDEED 


REFRAIN 


TWIST 


IF YOU DISTORT YOUR TESTIMONY OR DECLINE TO GIVE IT, THEN 


YOU SHOULD REMEMBER THAT ALLAH IS 


•WITH 


THEY 


Always / All 

. -Aware 
-Acquainted 


Allah 


BELIEVE! 


WHO 


FULLY AWARE OF YOUR ACTIONS. ★ 


O BELIEVERS! BELIEVE IN ALLAH 


HIS RASOOL, THE BOOK WHICH HE HAS REVEALED TO HlS RASOOL. 


AND EVERY BOOK 


-IN 

■WITH 


FROM 


WHICH 


REVEALED 


LIEVES 

•DENIES 


SENT 


ANGELS 


Allah 


(THAT) 


DOWN 


WHICH HE PREVIOUSLY REVEALED 


HE WHO DENIES ALLAH, HlS ANGELS 


HIS 

UPON 

(HE) 

GRADUALLY 

WHICH 

1 — 

THE 

A 

N 

D 

~ i 

HlS 

MESSENGER 


-SENT DOWN 
-REVEALED 


Book 

MESSENGER 





(DEFINITE) 


THEN 


IN 

FACT 


STRAYED 


LAST 


BOOKS 


STRAYING 


HIS BOOKS, HIS RASOOLS AND THE LAST DAY HAS GONE 


THEY 

■DISBELIEVED 


THOSE 


THEN 


THEY 


THEN 


THEY 


INDEED 


THEN 


-DENIED /HID 
THE TRUTH 


BELIEVED 


THEN 


FAR ASTRAY.* AS FOR THOSE WHO ACCEPT THE FA 


RENOUNCE IT, WHO AGAIN EMBRACE IT AND 


THEY 

■DISBELIEVED 


Allah ( He ) 


THAT 


THEY 


THEN 


-DENIED /HID 
THE TRUTH 


INCREASED 


DISBELIEF 


THEM 


FORGIVES 


AGAIN DENY IT, AND GO ON INCREASING IN UNBELIEF, 


Allah will neither forgive them 


THAT 


BECAUSE 


THOSE WHO 


GUIDES 


GOOD 

TIDINGS! 


ARE HYPOCRITES 


THEM 


THEM 


INDEED 


UIDE THEM TO THE RIGHT WAY. ★ 


UNCE THE 




(AS) 

-GUARDIANS 

-CLOSE 

PROTECTING 

FRIENDS 


THEY 

-MAKE 


THOSE WHO 


■TORMENT 


DISBELIEVE 


THOSE 


MOST 

PAINFUL 


PUNISH- 

MENT 


DENY 

HIDE THE TRUTH 


-ADOPT 
•TAKE FIRMLY 


PAINFUL PUNISHMENT TO THOSE HYPOCRITES. ★ 


WHO CHOOSE THE UNBELIEVERS TO BE THEIR PROTECTORS 


C'lilO- 





RATHER THAN BELIEVERS 


ARE THEY SEEKING HONOR IN BEING WITH THEM? 


(GRADUALLY) 


UPON 


(TOGETHER) 


REVEALED 


FACT 


TOTALLY 


HONOUR 


INDEED 


WHEREAS ALL HONOR BELONGS TO ALLAH ALONE. ★ 


He HAS ALREADY REVEALED FOR YOU IN 


(REVEALED) 

-Ayat 


(IT) 

IS BEING 


WITH 


WHEN 


THAT 


DISBELIEVED 

-DENIED 


Book 


Allah 


HEAR 


■Scripture 


■SIGNS 


THE BOOK THAT WHEN YOU HEAR ALLAH’S REVELATIONS BEING 


DENIED OR 


UNTIL 


THEN 


WITH 


WITH 


THEM 


MOCKED 


RIDICULED BY PEOPLE, YOU MUST NOT SIT WITH THEM UNLESS 
THEY CHANGE 


UU 

r?- 


OTHER 


Allah 


INDEED 


THEN 


INDEED 


THAN 


Gathers 


THEM 


THE TOPIC OF THEIR TALK, OTHERWISE YOU SHALL BE CONSIDERED 


GUILTY LIKE THEM. REST ASSURED THAT ALLAH IS GOING TO GATHER 


1 — 

THE 

1 -NEAR 
-WITH 

THEY 

HONOUR 

THEM 

-SEEK 

-SEARCH 


(OF) 1 
THOSE WHO 

-OTHER 

THAN 

FROM 

BELIEVE 

-BESIDES 




THOSE WHO 
DISBELIEVE 


THOSE WHO 


•DENY 

■HID THE TRUTH 


(TOGETHER) 


ARE HYPOCRITES 


THE HYPOCRITES AND THE UNBELIEVERS ALL TOGETHER IN HELL.*- 


THESE HYPOCRITES 




■WITH 


AllAh 


FROM 


THEY 


THEY 


YOU 
VICTORY (ALL) 


(ALL) 1-WATCH CLOSELY 


ARE THE ONES WHO WAIT AND WATCH TO SEE HOW THE WIND 


BLOWS. IF ALLAH GRANTS YOU A VICTORY, THEY SAY: 


FOR 

THOSE WHO 


THEY 


WITH 


PORTION 

-SHARE 


ARE 

(WERE) 


DISBELIEVE 

DENY 


WERE WE NOT WITH YOU?” AND IF THE UNBELIEVERS GAIN 


SUCCESS, THEY WILL SAY TO THEM 


THOSE WHO 


FROM 


UPON 


■OVER POWER 
■OVER COME 


ALLAH 


WERE WE NOT STRONG ENOUGH TO FIGHT AGAINST YOU? 


YET, WE PROTECTED YOU FROM THE BELIEVERS ( MUSLIMS ALLAH 




FOR 

THOSE WHO 
•DISBELIEVE 
■DENY 

•HIDE THE TRUTH 


' .THE 
QIYAMAH 


ALLAH 


BETWEEN 


(WILL) 


-STANDING 
(BEFORE ALLAH) 


NEVER 


MAKE 


JUDGE 


WILL JUDGE BETWEEN YOU AND THEM ON THE DAY OF RESURRECTION 


Allah will not leave the way for the unbelievers 





THOSE WHO 


THEY 


INDEED 


THOSE WHO 


UPON 


HYPOCRITES 


TO TRIUMPH OVER THE BELIEVERS.* 


SURELY, THE HYPOCRITES TRY TO DECEIVE 


One Who 
Deceives 

IN RESPONSE) 


THEY 


WHEN 


THEY 


Allah 


■salAh 

PRAYER 


STOOD 


STOOD 


Allah, whereas, in fact, he has reverted their deception 


TO THEM; WHEN THEY STAND UP FOR SALAH, THEY STAND 




THEY 
DO DHIKR 


Allah 


■TO SHOW OFF 


REMEMBER 


(TO EACH OTHER) 


MANKIND 


LAZILY 


RELUCTANTLY, MERELY TO BE SEEN BY PEOPLE AND DO NOT 


REMEMBER ALLAH BUT 




(AS) 

ONES 


TOWARDS 


VERY 


THAT 


BETWEEN 


WAVERING 


LITTLE 


A LITTLE - WAVERING BETWEEN BELIEF AND DISBELIEF , 


BELONGING NEITHER TO THIS NOR TO THAT 


FOR (WILL) 


Allah 


THEN 


WHO 


WILL 

NEVER 


ASTRAY 


WARDS 


whom Allah lets go astray, 


YOU CANNOT FIND A WAY FOR HIM.* 




THOSE 


THEY 


-MAKE! 

■ADOPT! 


BELIEVED 


O BELIEVERS! DO NOT CHOOSE 




UNBELIEVERS TO BE YOUR PROTECTING FRIENDS INSTEAD OF 


BELIEVERS. WOULD YOU LIKE 


-UPON 

■AGAINST 


ONE 

OPEN 


THAT 


PROOF 


INDEED 


-CLEAR 

EXPLICIT 


ALLAH 


MAKE 


EVIDANCE 


to furnish Allah a clear proof against yourselves? 


SURELY, 


THOSE WHO 


FROM 


DEPTHS 

BOTTOM 


ARE 

HYPOCRITES 


(HELL) 

FIRE 


LOWEST 


NEVER 


THE HYPOCRITES WILL BE IN THE LOWEST DEPTH OF HELLFIRE 


THEY 

TURNED 


THEY 


IN 

REPENTANCE 


REFORMED 


FRIEND 


THEM 


YOU WILL NOT FIND ANY HELPER FOR THEM> 


HOWEVER, THOSE WHO REPENT AND MEND THEIR WAYS 


YOU (ALL) 

D 

o 

(OF) ' 

THOSE WHO 

-OTHER 

THAN 

FROM 

(AS) 

-GUARDIAN 

-CLOSE 

PROTECTING 

FRIEND 

THOSE WHO 
-DISBELIEVE 

-WANT 

-WISH 

V-/ 

? 

BELIEVE 

-BESIDES 


-DEN>n 

-HIDE THE TRUTH 



THEY 


THEIR-DIN 


-TO 

■WITH 


MADE 


DIVINE 


THEY 


RELIGION/ 


EXCLUSIVE 


HOLD 


THOSE 


Allah 


(PURIFIED) 


Allah 


FIRMLY 


hold fast to Allah, and become sincere in their devotion to 


Allah - they are 


Allah 


those WHO 


THOSE WHO 


WILL 


WITH 


CONSIDERED TO BE WITH THE BELIEVERS 


Allah will soon grant the believers 


WITH 

PUNISHING 


Allah 


MOST 


WHAT 


■WAGE 


TORMENTING 


(WILL) 


GREAT 


REWARD 


A MIGHTY REWARD. ★ 


WHY SHOULD ALLAH PUNISH YOU IF 


•GAVE THANKS 


BELIEVED 


■WERE GRATEFUL 


YOU ARE GRATEFUL AND A TRUE BELIEVER? 


Allah knows the grateful. ★ 


One 

Always 

One Who 
is Most 

AllAh 

(HE) 

mr 

Knowing 

Appreciative 

(IN RESPONSE) 


WAS 

(IS) 




TRANSLITERATION CHART 


Q 

K 

L 

M 

N 

H 

W 

Y 


J 

J 

J 

I 

u 

& 

3 

6 


Z 

s 


J 

J 

A 

r" 


SH J 

S 


D 

T 

Z 


♦ 

Z 

A 

A* 

6 


<^ c 


T i 


&■ 


e» 


A (Of 

B w 

♦ 

T w 

IH 

H i 

♦ 


- 


KH 

D 

DH 

R 


SHORT VOWELS 
FATHAH A= 

KASRAH I = 


♦ 

KA+TA+BA 

wiT 

♦ 

Kl+TAB 


DAM MAH U = 










KU+TI+BA 


LONG VOWELS 

i + . ^ 


A= 


i= jJLt. 


u= -A 


♦ 

KA+TIB 

J: 

qT+la 

iy/ 

KU+NU 


SHADD - GEMINATION 


3 

♦ 

3 

J 

DIPTHONGS 

3 + ' 


AW = 

AI = J + - 
AY 


uf 

KAWN 

/ 

Z 

♦♦ 

KAI 

KAY 



w* 

, c 



IN PAUSE FORM 

YY 

0 

AH 

d 

(E.G. SUNNAH Z- ) 

WW 

i j 


♦♦ 

IN CONSTRUCT FORM 

J 

AT 

9 

(E.G. SUNNAT-AL-RASUL) 

NN 

& 

AL 

J 1 



P 


Distinctive sign for HAMZAH (0 is like a COMMA ( , ) however, to avoid confusion it is not used routinely 
except in a few words like "QUR'AN" 



national institute 
of modern languages 


Sector H-9, P.O. Shaigan, Islamabad 
Tel : No. 


♦ rP" 


I, Dr. Zia-ul-Haq, the Head of Arabic Department of the National Institute of 
Modern Languages, certify that I have read the contents of each of these Juz, of 
the Quran. I have personally examined the Arabic text and carefully read and 
revised the word to word Arabic to English translation. I have found the text to be 
accurate and the translation suitable to be published. t.Os> 




M. ID REES ZUBAIR PhD. (Hadith Sciences) 

ASSOCIATE PROFESSOR, IRI, INTERNATIONAL ISLAMIC UNIVERSITY ISLAMABAD 


I certify that I have read the contents (Text and Translation) 



of Juz’ 1 carefully and found it suitable to be published. 



COMMENTARY 


This word for word translation of the Arabic text of the Qur’an is an attempt towards a literal 
translation, keeping its grammatical form in view e.g. noun for noun, verb past tense for the 
same etc. The imperative form of the verb (amr, nahy and third person imperative) have been 
denoted by an exclamation mark (I) Mudaf and Mudaf ilaih (possessive noun) is marked 
with (of) . Maf ' ul lahL (causative object) is indicated with (due to) etc. 

The reading of the word for word English translation should be done from the right to the left 
as for the Arabic text. The running English translation should, however, be read from the left 
to the right. 

This effort has been made primarily for the students of our Institution. No detailed 
explanation has been given in this edition. However, the student is provided with a blank 
page alternating with the Qur’anic text. This should be used for notes. We recommend that 
the student supplement this book with the study of few other books. For this combined study 
we suggest the use of the following: - 

Al Qur’an ai Karim 
Tarjumah wa dirasah 
The Qur’an translation & Study 
Jamal-un-Nisa bint Rafai , Ph.D 
(London) 

A Textbook for the Classroom 
Senior level general 

Arabic Text Translation Explanation + Vocabulary 
Compiled and edited by Abidullah Ghazi . 

Iqra’ International Educational Foundation, Chicago 
A Study of part of the Qur’an 

English translation of the meaning of the al Qur’Sn, The Guidance for Mankind By 
Mohammad Farooq-i-Azam Malik. Institute of Islamic Knowledge, Texas U.S A. 
(This is the Qur'an which we have used for the running commentary below our Word 
for word translation) 

Plus, any good translation of the TafsTr e.g Translation of the TafsTr of 
S. Abul- Ala Mawdudi. 

May Allah Subhanahu wa ta‘ala forgive us our mistakes and shortcomings and may He 
bless us all (the seekers of the Diving Truth), Amin! 
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